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I. 

A nyilvános istentisztelet helyei a régieknél. 

Ámbár az egész emberi nemnél akár testalkatát , börszinét, tápszereit, akár szellemi tehetségeit, 
hajlamát, törvényeit, szokásait és vallásos szertartásait tekintve bámulatos különféleséget veszünk észre: mind
azonáltal e tengernyi változatosságban is talál a vizsgáló ész némi átalános vonalakat, mint összetartó kapcsokat, 
melyek az egészet oly félreismerhetlen egységben tüntetik ell), hogy lehetellen ennek valóságát, mint igazi 
tényállást kétségbe vonnunk. Igy 1l hajdankori irók közösnek á1U~ják az óvilág'népeivel az istentisztelet nyilvání
tásánál azon szokást, melynél fogva áldozataikat a nálok liszteletben álló istenségnok vagy több isteneiknek a föld
s z i n é n m a g a s b r a e m e I k e d ö h e g y e k e n h o z á k m e g: mely szokásról olvassuk, hogy hiven ragasz
kodék hozzá az emberiség mindaddig, mig azon gondolatra nem jutott, hogyafölénynek sajátszerü imaháza
kat, templomokat emeljen. Valamint pedig mindol)' átalános vélemény, legyen az helyes vagy helytelen, mely az 
egymástól roppant távolságban élö népeket egymással szorosan egybeköti, az észlelöre lIézve nagy fontosságu: 
ugy szintén, a föld különféle népeinél divó valhlsos szokás isteneiknek a hegyeken áldozni, egy figyelmes vizs
gálódásnak nem megvetendő tárgya. 'És ha azon eszmékb61, melyek a fölényröl, valamint ennek tisztelési vagy 
megengesztelési módjáról különféle népeknél fölmerUltek, az egész emberi nemre alkalmazható következtetése
ket álUtunk föl: ugy azon gyakori szokásból, melynél fogva az ő s k o r n a k n é p e i I e g i n k á b b k i t fi n I) 
magaslato'kón áldoztak isteneiknek, az emberi nemnek az istentisztelet illető elvrokonságát 
méltán következte~ük. 

Kisértsük meg tehát szilárddá tenni meggyöződésünket arról, hogy ily szokás az óvilág népeinél 
csakugyan átalános volt. A legösibb istentisztelet nyomán, amennyire csak azt a törlénelembl'll kiismerhetjük, oda 
jutunk, miszerént be kell vallanunk, hogy kezdetben nem létezének különösen kijelölt helyek az isten nyilvános 
tisztelésére. Mert valamint hivé az emberiség, hogy az isteni lény minden helyen, tehát a ~égben, erdőkben, 
mezökön, városok-, falvak-, folyamokban, szóval az egész földön, slH egyesek házaiban is jelen van: hason 
módon, mi nagyon természetes, vélekedék, h~gy minden iránta rölrnerülő buzgalomllak és tökéletesen meghódoló 
áhitatnak jeleit bármely helyen és időben nyilván adhatja. Azért irja Plinius természet historiája 12 könyvé
nek l. résZében: "Simplicia rura deo dicata foerunl," az egyszerU mezők valának az istennek szentölve, 

De a vizsgálódó emberi ész e ponton meg nem állapodott. Mert megértvén, vagy legalább sejtvén 
mily fönséges, mily magasztos tényt hajt akkor végre, midőn alacsony porából szellemével a fölényhez emel
kedik: egyes helyeket szemelt ki a föld területén , hogy azokat nyilvános istentisztelésre szentölje, főleg olya
nokat, melyek annak szinétől magasabbra emelkedve már küls~jöknél fogva is némi méltóságos érzést keltenek 
az ember keblébelL Tanusftja ezt Lucián az áldozatokat tárgyaló párbeszédben e szavakkal : 1f~WTOV ,dv {jl~ a~u
JlÉpOV'TO, "tzI, Ö~1J allÉ{tÉ(]all, elöször oz erdőkben szakasziottak ki némely helyeket, és a hegyeket áldozák föl 
szent ajándékul az iSleneknek ; és bizonyos MelanLhest idéz, ki ugyanerről lanuskodik e szavakkal: 1CaJ! (Je 0(>0; 

- A \)1 ) 1 r " "Q. T _ ~ _ _ • 1 )1 -_Q. _, <IQ. 1 _ Q. 

TOV oW<; O~ oJ!O,ua~lTtzt, l1CU tu'~ 'JJ! TOtg 1falllatot~ v"/Jt(]np OVTt np l.rECfJ fJ! VlpH v'IJ(Jta~ 7r:otEt(]uCU,. 

azaz: Minden hegy Jnppiter hegyének neveztetik, miulán szokás vala a régieknek a legmagasb istennek magas-
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laton tenni áldozatot. Az idézett hely állításunk megerősítésére igen nyomatékos: mivel a) okát adja, mért ál
doztak magaslatokon (hl íf1jJH) , ugyanis, mível ezt a legmagasb istennek (v1/JtCJrq' {f~(lj) tevék tiszteletül; 
b) mivel kimutatja, mi leheteU oka, hogy majdnem minden hegyet, főleg a kitünöbbeket vagy az összes istenek
nek, mint Olympot, vagy egyes istenségnek, mint Eryx-et Aphrodíténak, szentöll_ék. l\lert mig Juppiter neve 
liszteIteték a görögöktöl, minden magaslat vagy hegy Juppitcr hegyének nevezteték (1Call v1/lor; ij 0(>010 dtor; 
~('or; wlIo/Aá,~ro); miután pedig az istenségek száma szaporíttatott, a hegyek ezekéinek neveztettek 
(ra 0(,1/ rWlI {f~WlI WJ'o,uá'ol/ro); az istenek pedig a hegyek elnökeiültartallak, és azoktól kapták elnevezésöket. 
Oka tehát, hogy miért jelöllék ki a hegyel(et a nyilvános áldozattétel helyei ül az, mivel a hegyeket az istenek 
ünnepélyes lakhelyeinek hillék. 

Világosan kitűnik ez a g'ö"ög irók olvaslÍsából. Kiosocla az, ki nem ludná, hogy Alhos, Helikon, Pin
dus, Parnassus az istenek tartózlwdási helye vala? Azért Homér Olympol istenek lakának ( OlXl/TlíetOlI {fEWlI), 
Juppilert Olymptól ' OÁtÍ/A1rtOr;-nak, Athoslól 'A{fqJor;-nak, a magaslatoktól (a1Co rWlI lix(>wlI) 'E'n-áx('tor;-nak, 
Ida hegyétöl 'I8aior;-nak, 'A(>raior; tól, Capplldocia ~egy~Un Argaeosnak, a múszáka! az olympiai lakok bir
lokosainak C OÁtÍlt1Cta 8W!WT' f'xovCJat) nevezi. Pindarus Juppitert Aetna királyának (A'ITlIl/g f1aCJtUa), Pánl 
'O('IJtf1ár1Jg-nek, hegymászónak mondja. 

Hogy a héberek nyil\'ános istentiszteletél illetőleg hason eszmék uralkodtak az akkori népeknél, ki
tetszik a Királyok III. 20, 23. hol említtetik, hogya syrusok azért vélték magokat a héberek által legyözöUek
nek, mivel ezek hegyeken táboroztllk, melyeknek istenei vannak, és ezek a héberekéi. Servi vero Regis Syriae 
dixeruntei: Dii montium sunt dH eorum, ideo superaverunt nos; sed melius est, ut pugnemus 'contra eos in 
campestribus, et obtinebimus eos. Az ószövetségü szent könyvekben ugyanez olvastatik az izraelitákkal más 
hason származásu vagy szomszéd székhelyü népekröl is; igy Mózes 5. könyvének 12, 2: Pusztflsatok el min
den helyeket, ahol a nemzetek, melyeknek birtokába jöttök, tiszteletet adnak isleneiknek a mllgas hegyeken, 
a halmokon és akármi leveles fa alatt. Maga a frigyszekrénynek sátora, valamint az izraeliták temploma hegyen 
vala építve. Innen vall, hogy ezen hegyek Moria, Hermon, Gibeon, Sion, islen hegyeinek nevezteUek. Föl lehet 
ill hozni a samaritánusok Garizim hegyét is. Ide tartozik Josephus Flavius azon helye, melyen világosan említi, 
hogy Sinának, Arabia hegyének lakói hitték oU tartózkodni az istent (E1I8utr~tf1HlI aur'; TOV {feólI). Azért a 
hegyek a legrégibb öskorban istenek gyanánt is tiszteltettek , és az istenek ünnepélyes elnevezései ezektől 
ve&lék szármnzásukat. 

Hogy a görögöknél a magaslatokon dívott istentisztelet nyilvános gyakorlását némileg kitünlessük : 
álljanak ill néhány szerzőnek tanubizonyságIIi. Igya rhodusi költö Apollonius Argonaut. 2. k. irja: 

Ka~ f1W!lOll 1COÍlJCJt pÉralI dtO~ ly./Aa'í'oto, 
'] \ > .,. ".U. I: ," , 1 , t('a 1: EV ~e:e:ES~lI tll OV('lf1t aCJTe~t KUlIql 
~~tf!t'P, aVT'; ri!. Keollt8n dd, azaz: 

Elkészíté az esöadó Juppiternek nagy oltárát, 
És áldozatokat hozott a hegyeken ama csillagnak 
Mfllynek Sziriusz neve, és magának a Kronoszfi Juppilernek. 

A pylhiai Apollónak templQIIIA Delphiben szintén magas helyen állott, mint bizonyHja Hom~r ll. 9. 
60ekének 405. versében. Minerva temploma Díonysius HalicarnassUB 1, l. szerént hegyietoo díszlett. Megerösíti 
ezen álUtást az is, mit Homér ll. 6-ének 88. v. emli&: hogya "'rak, min' a városok leg magasb részei, szintén 
az isleneknek valának fölajánlva. Venusnak temploma Str"bo Geogr. 1,8. Korinthusban a legki'üoöbb helyen 
pompázott A hősöknek szobrai mint emlékoszlopok, milyen' Herodot I, 24. Arionaak mini delphfnen ülönek 
emlekére a Taenar hegyen emeltet föl hoz, szintén hegyeken állíUaUak föl. Az is szokllsbao vala a görögöknél, 
hogy midön az áldozás végrehajtására idejök nem volna, gyorsan valamely várba vagy hegyre mentek föl, kö
veket bordottak össze és a teendő áldozásnak helyét ekkép emelték ki. Ezen cselekményt. görögök af('w, toll o, 
emelek igével fejezték ki, melytöl a latín a r a szócskát sokkal könnyebb származtatni, minC akár az uro akar ar
deo szótól, mint némelyek teszik. 
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A rómaiak szokását, mely a görögökéhez nagyon hasonlHolf, mivel töbhnyire azoktól lön kölcsönvéve, 
csak rövid vázlatban fogjuk említeni. Romulus uralkodása alatt templomok, melyeket csak az utóbbi kor emelt 
isteneik tiszteletére, a római birtok területén még alig valának láthatók; csak gyepböl és kőhalmazból emelt ol
tárok divatoztak, melyeket ök arae-knak vagy altoTÍa-knak (altac Rrae) neveztek. Servius Virgo 5 eclog. 65 ver
sénél a kellő közt azon különséget teszi, hogy azokat az alsóbb rendü isteneknek, ezeket a felsöbbeknek liszte
letére mondja fölajánloltaknak, noha ezen elkülönítés nem mindig szorosan veendő. Livius ugyan említi, hogy 
már Romulus épített Juppilernek a Tarpei hegyen templomot. Azonban a legrégibb templomok alatt nem vala
mely pompás épületeket, hanem többnyire körülhordoz ható sátorokat, vagy bizonyos kerítéssel. körül veU sze
rény hajlékocskát kell él·teni. Númának vallásos buzgósága már több templomot hozott létre, és Tarquinhis Pri
scus már a Capitolium büszke magaslatán ragyogtatá Juppiter templomát. Nem is találtatott későbben a római bi
rodalom térségén valamelyemellebb hely, melynek saját védistene hiányzott volna, mint Virgil. Aell. 8, 35. 
és következő vV. kitünik, hol irja: 

Hoc nem us, hunc, inquit, frondoso vertice collem, 
Quis deus incertum est, habitllt deus. 

Ilalifl egyéb részein is a hegynken gyakorlolt nyilvános áldozásoknak szertRrtása többször emlíUe
tik. Praeneste városának legkililnöbb helyén Fortuna istennőnek, Soraete hegyén Hetruriában a faliscusok birto
kában Apollónak, az Alpeseken Herkulesnek, Aetnán Vulkánnak, Vesuvon Juppiternek temploma fénylet!. De 
mit beszéljünk? Ahová csak a görögök vagy rómaiak istentisztelete elterjedt, elterjedt pedig igen messzire: 
ugyanott a magaslatokon tell áldozás módja is megszentesíUcteU; legyen ez akár a görökök vagy rómaiak te
kintélyes mivellségének, akár azok befolyásos hatalma- vagy szomszédságának tulajdonítandó. 

De nehogy a nyilvános istentisztelet e helye csak e vagy ama nemzet sajátjának látszassék ; sőt in
kább mint olyan, mely az egész emberi nemmel közös, világosan kitünjék: szükség még más nemzetek törté
nelméből veU bizonyflékokkal föllépni. A héberek szomszédságában laktak egykor a phoeniciaiak, ezeknek he
gyein ujab!) korban isteneik liszteletére szentöl& kövek talállaUak, melyekről Eusebius ugy beszélleli Sancho
ujatont , hogy ezeket a phoeniciaik a bennek lakó istenektö\ átszellemülteknek ('AL.9'ov~ l~1/'vxov~) tarlák. To
vábbá Scylax, egy hires cariai földrajziró Darius Hyslaspis idejéből, ki öl IIZ Indus folyamhoz küldé, hogy mind 
erröl, mind az oltani tergerparti vidékrc~n ismereleket gyüjtsön, emlékezik Syria leirásában bizonyos hegyrlU 
melyen ezen fölirat vala: FJE.oV 1l~óaw1lov, lsten képe, és Nagy-Sándorról Diodórus Siculus (Bibl. l, 17.) emlili, 
hogy hadjáratainak végén 50 könyöknyi magasságu 12 oltárt emelt. &Iely hadjáratoknak minthogy India volt 
határa: eszmetársasitás kö\'elkeztében azt is fólhozzuk, mil Philostratus a tyanaei Apollónius életrajzában emlft, 
hogy az indiaiak Kaukasus hegyét istenek házának (.9'E.WV ol"ov) hivék, mi is az indusoknak a hegyek iránt ta
nusltott kegyeletéröl tesz fényes bizonyságot. Ugyan ez áll az egyiplusiakról, mit Herodot több helyen rolhoz. 
Minthogy t. i. Egyiptom sik, és hegyek nélkül szükölkötlik, hegyek helyett föllaláUák a lakosok a gulákat és 10-
borokat, melyeket saját nyelvökön istenek oszlopainak vagyis oUároknak neveznek, melyek oly magasak va
lának, hogy csak számtalan lépcsőn lehete ezeknek tetejére jutni. sokszor egész hegy méltóságában pompáztak. 

Az egyiptomi gúláknak ezen majdnem hihetetlen nagyságu tömegét az oltárok késziLésénél néha más 
nelDzetek is utánoz ták. Siciliai Diodór (Bibl. 16, 17,2.) említést tesz egy oltárról, melyet Hiero syrakusai ki
rály épitett, melynek egy stadiumnyi hossza részarányos szélesség- és magasságglll bOszkélkedéli (ro ~' {j1/'~, 

\ '\ ~" , \ "} , ) xaf, :ltII.aT~ t Xovaav rotJTltJ xaTCI "orOJJ • 
A perzsák egyéb népek vallásos szertRrtásaÍlól, és áldozási módjától némileg eltértek: a templomok 

és ollároktól idegenkedvén azon hitben éJlek, hogy Juppiternek egyedül a legmagasb hegyek ormain lehet 
áldozni. Halljuk ezakröl magát a történelem ösatyját Herodolol, mikép nyilatkozik felölök l, 131. Ill~aw; 38 013a 
J/ó~o,af, To'ia8e Xf!EO~iJJovr;' aráJ.~ClTa ~eJ/ xa, l'lÍov~ XCI' {JwIlOV~ OVX EJ/ JJÓ~tp 1lo,w~iJ/ov~ "~eVE.a.9'(%t, au'a 
x«i To'iat 7fOUVal ~w~í1JJJ brupé~ovt1t· wr; ~eJJ e~o, ~oxÉetJ/, ön OV" aJ/tt~w7fof{JvÉar; EVÓ~tt1aJJ rov~ .9'ÉOVI;, 
xc:ÍrCl7fl~ Ot "l:J.).,/JJer; elJJCI" Ot ~i JJo~íl;ovat Lli'i IlEJJ br:, ra v'Y'tJM)r«ra rWJ/ ov~iwJ/aJ/a{JaíJ/ovret;. Ifvqíal; 
r~8uJ/, rov ,w,,}.OJJ 7fc:ÍJ/TU ToV orJ~aJ/oií díCl ,,"UOJJTE~, azaz: Tudom, hogy a perzsák elen intézményekkel 
élnek: képszobrobat, templomokat és ollárokat építeniök nem szabad; és azokat, kik azt teszik, esztelenségt'öl 



vádolják: ugyanis, mint nekem látszik, azért, hogy nem emberektöl származoUaknak tartják az isteneket, mint a 
hellének. Nálok tehát szokás a legmagasb hegyek csúcsain áldozni, kik köröskörül az eget Juppiternek nevezik. 
Xenophon is mondja Cyrusról : hogy ugy áldozott a hegyeken, mint a perzsák áldoznak. 

A régi germánok nem levén idegenek a perzsák vallásának ismeretétöl, gyakran fölszentelt Iigetek- s 
herkekbe jövének össze isteneik imádására, hol papjaikkal, kikre mind az erkölcsi fegyelem mind a vallási sze.·
tartások bízva valának, nemcsak imáikat és áldozataikat végezték; hanem g)'akran országos dolgokról és a 
hadflgyröl is tanakodának, egybeforrasztván a vallási ájtatosságot azon hüséges szeretettel, melylyel honuk iránt 
viseltetének. Söt teUeiknek tanubizonyságaiul hinák isteneiket, nekik ajánl ván bonuk közOgyét, s kérvén öket 
miszerént szerencsésítsék honuk boldogítására irányzott terveiket. Ligetekben lisztelék pedig isteneiket, mivel 
ugy vélék, hogy ezeknek elfoglalása kisebb csábingerrel birna az ellenségre nézve mint a városoké : azért in 
láncokkal tarták islcneik szobrait lekötve, nehogy az ellenség berontása alkalmával attól segitségül hlva, vagy 
némikép elcsábílva tölök elpártoljanak, és elhagyván hazájokat máshová költözzenek, azon hitel tápIaIván irá
nyokban, hogy örködésök és védelrnök alatt magok is megörizve é.Ol védve volnának; ellenben lölök elszakítva 
csak vésznek indulhatnának. Ezen babonaság IIzon aggályos félelemből vevé származását, melynél fogva altól 
tartottak, hogy a szerencse viszontagságai közt könnyen elöadhatná magát valami, mi a hazára kárt hozhatna, 
és öket vészbe dönthetné. 

Tacitus, mint a szomszéd Belgiumban lakó tartomány-ügynök, ld a germáRok szokásairól bövebb 
ismereteket szerze magának, azon szokást, hogy berkekben tisztelék isteneiket, annak tulajdonítja, hogy ugy 
vélekedének, miszerént isteneiket saját fönségöknél fogva illöbb lenne a szabadba helyezni, mint falak közé 
szorítni. Igy ír de Mor. Germ. Cap. 9. Ceterum nec cohibere parietibus deos, neque in ullam humani oris spe
ciem assimilare ex magnitudine coelesti um arbitrantur, lucos ac memora consecrant , deorumque nominibus ap
pellant secretum mud, quod sola revel'enlia viden&. Föleg érti ezt azon germánokról , kik a balti tengeren innen 
(cis mare Suevicum) laktak. Szomszédjaik valának ök az ös szászoknak, kikkel valamint kereskedelmi közleke
désben, ugy bason babonaság és bálványozás állali összeköUetésben állottak. A friseknél nevezetes vala Ba
duhenna berke. (Annal. 4, 73.) Ámbár ídöjártával a germánok valamint másban ugy II templomépllésben is 
utánzói lönek a rómaiaknak, és már Tacitus idejében a marsusoknál egy germaniai népnél, mely a Rajna folyam 
mentében lakék, állott Tanfanának temploma. Annal. 1, 51. - Hogy valamint 8 rómaiak templomaikba , ugya 
germánok ligetekbe jövének össze a közügyekröl tanácskozandók, igy jegyzi meg TaciLus de Germ. Cap. 39. 
Stato tempore ín silvam auguriis patrum et prisca formidine sacram omnes fliusdem sanguinis populi legationibus 
coe un&. - Julius Caesar, tekintélyes iró, mint szemlanu ugyan azt irja a gallokról, hogy szentölt berkekbe jövé
nek össze a pörök elintezésére, melyekben valamely ágat levágni tilos vala, holott egyebüliezt minden meg
rovás és bántás nélkül tehelték; álljanak itt saját szavai de Bello Gallico 6, 13. Hi certo anni tempore in finibus 
CarnuLum, quae regio &otius Galliae media habelur, considunt ín loco (talán luco) consecrato. Huc omnes undi
que, qui controversÍas habont , conveniunt , eorumque decretis iudiciisque parent. Erantque hi luci incaedui, 
quia sacri, ubi conlucare (id est ramum, qui lucis aditum prohibeaO excidere non licebat, quod in lucis aliis sine 
piaculo fied potuit, quia profani dicebantur. 

Ezekböl ugyan eleve az tünik ki, mintha a germánok hegyeken nem áldoztak volna; de találtatnak 
Némethonban saját romaikban eltemetett oltárok, melyek hogy roppant nagyságuak lehettek, azon kötömegek
böl következtetbelni, melyeket Arnkiel a cimberek vallásáról irt könyv~ben e szavakkal jelöl: Bey den Unseri
genwaren die Altare gemeiniglicb unten an dero Wurzel des Berges mil grossen Steinen rund umher besezet, 
oben aber drey oder noch mehr grössere Steine aufgerichtet, und darüber ein sehr grosser breÍler Stein geIe
gel, darauf man geoprerl Sonstens waren auch die A.ltáre aus einem ganzen grossen Stein oder Felsen . 
. . _ . _ . In Seeland soll ein sole her ansehlicher Altar auf einen Berg bey dem Dorfe Birck bei der Heerstrasse 
noch vorhanden seyn: daselbst stehen "drey Hügel unten mit einen Quadrat Steinen-Kraiss umgeben, ein jeder 
Högel ist auch vor sich mit Sleinen eingescblossen , der mitte)sLo ist aber oben auch mit einen Steinkranss um
zircket , und in demselben vier ungéheure Steine aufgerichtet, und darflber ein grosser breiter Slein. Es schei
net, dass dieser Allar des Thors gewesen. 
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A lybiaiakról és Afrika lakóiról Maximus Tyrius ugyanezt említi, valamint Atlas hegyéröl is, mond
ván: hogy szent ez elöUök és isten képe: l'oi~ av-tt~w7lot~ l'OVl'Ot~ íE(!ÓV ~(JTtV "al. ~ra}.!la o"Ada~. Igy nyi
latkozik a tbrákokról Pomponius Mela 2. k. 2. r. Montes interior aUollit Haernon et Rhodopen et OrbeIon sacris 
Liberi Patris (Bacchi) et coetu Maenadum Orpheo primum initiante celebratos. 

Az eddig fölbozott bizonyflékok csak az óvilág népeiröltanuskodnak; de lehetne a hozzánk közelebb 
eső népekről is példákat fölhozni, melyekből kitűnjék, hogy az isten tiszteletére teend6 áldozatokra hegyek vagy 
más emelkedett helyek lönek választva: miszerént egész világosságban álljon előttünk, hogyarégieknél ugy, 
mint az ujabb világ népein él megegyezö vala a fölény tisztelését vagy kiengeszlelését iIIetö gondolkodásmód;
azonban az eddig emUtettekböl is eleggé láthatni, hogya föld legtávolabbi részein lakó népek ezen bámulatosan 
öszhangzó közös istentisztelet által arra mutatnak, miszerént az egész 'emberi nem valamint vallásos hite, ugy az 
istentiszteletre vonatkozó gondolkodása és erkölcsi szokása által szoros rokonságban s mintegy atyafiságban áll 
egymással, kövelkezésképen hogy egy törzsü és származásu, és egy titkos kötelék láncolatával van összekapcsolva, 
mint ezt bölcs Cicero is e szavakkal jelenti: Quibus ex rebus omne genus humanum socialum inter se esse intel
ligitur. Libr. I. de Leg. Cap. XI. §. 32. Mindazonáltal hogy az ujabbakról is legyünk említést, 1111jon itt Thunberg
nek utazási rajza, melynek cime: Reise durch einen Theil von Europa. Afrika und Asien, hauptsar.hlich in Ja
pan in den Jahren 1770-1779 aus dem Schwcdiscben von Cb. H. Groskurd, a. hol ö 2 k. 1. r. ezeket irja: Die 
Tempel liegen nirgends in den Stadten selbst, sondern am Abbange der Berge, und auf den Anhöhen rlraussen 
vor der Stadt , und haben die reizendeste Aussieht ; és ugyanazon k. 2. r. Der Tempel sind viele; die meisten 
stehen ausserhalb um die Stiidle herom, und zwar al1 den böchsten. und schönsten Stellen ; die Wege dahin sind 
ofl mil Alleen von Cypressen, und mit scbönen Thoren gezieri. 

A magyarok ösi vallásáról is noha igen homályos tudósítás ok maradIak ránk j annyi még is következ
tethetö, hogy öseink vallása nagyon egybe vágott a perzsák napimádásával. Hihetö, hogy ezenkivül az akkor 
hiu négy elemet, a tüzet, vizet, leget és földet imádták. A perzsák hitvallásával egyezöleg ök is jó és rosz 
szeIJemekben hillek. E szó is isten aligba nem a perzsa ezdan vagy izdan-ból veszi származását. Vallási szertar
tásaikat az áldomások és áldozatök tették, melyeket hegyeken mutattak be istcneiknek. A Buda melleui Sváb 
hegy is onnan kapta legujabban istenhegy nevét, hogy öscink, midőn még a pogányságban botorkál tak , hagyo
mány szerén t. itt áldozának vala. 

De ugyan honnan lehete ezen szokás oly átalánossá ? mely noha babonasággal vala fertllztelve; még
is, minthogy az emberiségnek a fölény iránti tiszteletét és megbódoló odaadását, tehát szentesített szokását 
foglalja magában, ki ezen nemes érzület irányában közönyösséggel viselletnék , hasonló lenne ama kdbához, ki 
a legnemeseb fémet lartalmazó ércet csak azért vetné el, mivel valamely földrészecskékkel vegyítve vagy sárral 
lélván beszennyezve 161e idegenkednék. Ugyanis nem annyira irott mint velünk született és a sziv élő tábláira 
vésett lörvény az, hogy aki valamely szükségben járul az istenhez, öt az égben keresse; és ki ezen fölény t 
áhflntos bizalommal tistteli, kezeit és szemeit a csillagokra emelve esdekeljen hozzá. Valamint átalánosan 
megyökerezett sziv.einkben ama hit is, hogy az embereknek e közlekedéséböl az istenséggel mindig legnagyobb 
javak áradozának az emberi nemre. Hiszen ezt már bölcs Cicero is mily szépen jelenté e szavakkal: Esi haec 
non scripta sed nata quasi lex, ut deos semper pura, inlegra incorrupta el mente et voce veneremur. De az 
elhomályosodoU és megvesz lege telt emberiség nem a sziv bensejéböl fölmerül6 fohászokkal , azaz nem lélekben 
és igazságban, haneal gyorsított lépésekkel akarván az eget megközeJfteni, a föld magaslatait keresé föl, hogy 
olt a fensöbb lényekkel találkozzék, és vágyai teljesítését eszközölje, mintegy kisebb távolságban levén illY az 
égi lakóktól Azon tévhi! nyomán lehát, hogy a hegyek közelebb áIJnak az éghez, és hogy az emberek kérései 
sehol sem hallgattatnak ki oly gyorsao miot in, keresék föl a hegyeket és oU hozák meg áldozataikat részént 
kérelmeik teljesílése, részént a megbántoU istenség kiengesztelése végett, magokat a hegyeket tarh'án oltárok
nak. Bizonyítja ('zt Tacitus Annal. 13. Ex religione , siqua fuit insita, eos maxime locos propinquare coelo, 
precesque morl;dium nusquam propius audiri pulaIItes, in montibus divis opera ti sunt, eosque pro altaribus ha
buerunl. Í!,s mini bogy azután álallínossá lön a hit, hogya kisebb s nagyobb nemzetek istenei a hegyek ormai! 
kedvelnék leginkább, é~ ill jelennének meg I('glöbbször: a babonás emberek nemcsak a végMI k~resék föl a 
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hegyeket, hogy kéreImeikhez könnyebben juthassanak; hanem hogy olt irányokban köteles tiszteletöket is ki
jelenlhessék. Pedig méltán megtagadja ezt tölök valamint minden teremten lénytöl a koronás proféta, és kije
lenti, hogy egyedül Jebóvát illet imádás is lisztelet , mondván: Mert Jehóva nagy ur és nagy király minden is
tenek fölött. Hatalmában vannak a föld rejtekei, ö v é i a I e g ol a g a s bh e g y e k. Övé a tenger, mert ö 
teremté azt; a száraz földet is az ö kezei alkoták. Jertek! imádjuk öt, boruljunk le, és hajtsuk meg térdeinkel esen
kedvén teremtö Istenünk elöli. Mert ö a mi Urunk, Istenünk; mi pedig népe vagyunk, melyet igazgat, és nyája, 
melyetlegellet. 94. Zs. 

Igy tehát az iSlenségröli fogalmakban tévedezö óvilág roppant tömkelegében , a babonaság és bálvá
nyozás rút fertöjében egyedül izrael népe vala az, mely az egek urától ihlett szent férfiak tanai állal megóva, 
az igaz istenség eszméjét tisztán megőrizé mindaddig, mig ama tanokhoz Mven ragaszkodék; mihelyest pedil!' 
távozoU azoktól, ez is a babonaság és bálványozás fertelmes békóiba eseU, és fölkereste a hegyeket, hogy oU 
bálványainak áldozzon. Mit több helyen szemére is vetének az istenihleUe férfiak, és visszatérltek öt az igaz 
lsten imádásához. Igy szól hozzá Ozeás lálnok 12. r. Te Jákob maradéka, térj meg Istenedhez, örizd meg, 
tartsd meg az irgalmasságról és igazságos itéletről szóló törvényeket. Mindig a te Istenedbe "esd reményedet. 
Kánaáni nemzetté elváltozék izrael, kezében a hamis mérték, szereti az eröszakoskodást. ECrain ugyanazzal 
kérkedik: illle gazdagságot szerzek magamnak a bálványkép által, melyet magamnak választottam; semmi ke
l'cselel/lben sem találnak igazlalanságol, melyet e)kövellem volna ... Valamint Galaádban a bálványképnek , ugy 
Galgalban is .hiába lildoznak a borjuknak : mert azok oltárai is elszóratlak, mint a kőrakások a földbarázdáin. 
Ezckböl kilünik, mily szül.sége van a gyarló emberi észnek egy felsőbb vezetésre, mcly onnan jő a világosság 
atyjától, nehogy az élet gyászos homályaib.m vakoskodjék, hanem biztosan haladjon Istenlöl kitüzött célja felé. 

Ezen cél, a minden bölcseségnek és tökélynek magaslata, maga Jézus Krisztus, ki az igazságnak szent 
Ogyeért, lIZ erény méltóságának kellő fénybeni álIHásaért, a tévedett emberi nem megmenlése- s üdveért önmagát 
áldozá föl Golgotha magaslatán, önmagá!, mint irja sz. Pál efezusiak. 5, 2. mulatá be ajándékul és áldoza!ulls!ennek 
gyöJlyörüséges iIInbzásra. Ö jelölé ki az ulat, a szenvedés és fáradalmak utját, melyen a világ hiuságát és csalóka 
kincseittapodva az alázatosság, jámborság, önmegtagadás, és munkásság lépcsőin hozzá emelked.vén egykor az 
örök dicsöség fénylakábajuthassunk. -Istennek hála! hogy megérkezett az idö, melyet Jézus ft szamariai nőnek 
megjövendölt: Asszony, mondom neked, hogy. közelít az idő, melyhen sem e heg)'en (Gllr~im) sem Jerusalem
b.en nem imádjátok az Atyát. Ján. 4, 21. Ob mennyivel boldogabb ezen idö, melyben sem áldozatokról gondos
kodni, sem hegyekel keresni nem kell Isten imádása végett, aki, mint lélek, egyedlll lélekben és igazságban 
akar imádlatni. Jan. 4, 14. Milyeliérö ezen úl aitól, lIIelyen a pogányok járának; és mily imádandók az isteni 
gondviselésnek mély titkai, hogy akkor támaszta Krisztus tanainak követöket, midőn ök az iszonytató üldözések 
félelméböl csak homályos lakokban vagy fóldalalli barlangokban huzódhaltak meg, melyeket istenházainak, 
imaházaknak , összejöveteknek , szentélyeknek (bacAI/CTtat, olxot, sacrarift) nevezvén, és oltllrok helyett faasz
,,,lokkal (allarium) élvén, islentisztelelöket, mely lényegileg különbözék a többi népekéUn, mlir ezen szertartá
sok által is ellenkezövé tették a pogányokéval. Inol'n lön, hogy istentiszteletök az igazságot üldözőknek kolön
fóle gyanuperre szolgáUalott okot, mint olyan, mely még a napfényre is méltallan , és holmi gyalázatos blln'et
tek állal sziveket és kezekel egyaránt fertőztet meg. Mely rágahoakat üldözési dühösséggel párosílván öket 
szerény laka ikból a legirlóZLatóbb kinpadokra, a legborzasztóbb haláJbüntetésekre hurcoJták. Azonban a keresz
tények itt is boldogoknak tartották magokat, hogy méltókoak találtattak Krisztus neveér& megvetés& szenved
hetni, és örömmel dacoltak az ellcnek megindított üldözések mindeo oemeivcI mindaddig, mig betelvén az elle
nek forralI boszunak ideje, és magok az üldözők is megsokalván az irtó pusztítások iszonyatosságl", a keresztény 
istentisztelet, az isteni tanoknak ez égi szülöLte , mint aranya túz által fényében növekedve, 8Z örök igazság 
napfényénél tágasabban terjeszkednék, és diadalának ékjelét, a szent keresztet, az istentiszteletére emell ma
gasztus templomok égbenyuló tornyain ragyogtatná. 

bepeei Imre. 
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II. 

Tanári kar. 
a) Rendes tanárok a kegyes tanítórendiek közöl. 

tranodai osztályok, 
Hetenkinti órák száma 

ÉszrevéteJI e Tanár neve Tantárgyak, I 
"«I melyeket ellladott 

melyekben e/öadá-
I. I II. 

~ soka' tartott lek. 
ti.) rélévben I félévben 

1. Cseh Ferenc, Latfnnyelv 5. 17. 14. V II. osztály 
szépmüv. és bölcsészeli tudor. Bölcsészet. 6. 7. 8. f/lnöke. 

2. Hindy Mihály. 
LIIUnnyelv. 4. 14. 12. III. osztály 
Magyarnyelv. 3.4. f/lnöke. 

Földrajz. 3. 
Történelem. 3.4. 

3. Kalmár Endre. Természelrajz. 3.4. 16. 16. IV. osztály 

Természeitan. 4. f/lnoke. 

Számtan. 3.4. 

4. Kocúnyi Ferenc. 
Latinnyelv. 8. 13. 12. V. osztál:r 
Magyar irodalom. 5.6. 7. 8. f/lnöke. 

I---

5. Lengyel J6zsef. HiUlln. 1. 2. 3. 4. gymnasiumi 
Latfnoyelv. 3. 14. 14. hi'e/emz/l. 

Nachtigal Jakab, Történelem. 5.6.7.8. 
6. szépm., bölcsészeti és istenészeti 13. 13. 

tudor. Németnyelv. 5. - -

..O .. ,.. .. i lIagyarayelv. JI. osztály 

7. Nicolini Alajos. Földrajz. 2. 18. I 20. lanára 
Történelem. és németnyelv 
Számlan. 

I 
lanár. 

Németnye\v. 4. 

Latinnyelv. 6.7. 

8. Pack Ágoston. Természetrajz. 5. 6. 15. 15 VI. osztály 
Jlennyiséglan. 5. f/lnllke. 
NémetDyelv. 6. 

-
Polák Ede, Meonyiséglan. 6.7.8. vm. osztály 

9. szépmüvészeti és bölcsészeti 16. 16. 
tudor. Természettan. 5.7.8. (/InIIb. 

. Lal/nnyelv. 

10. Polák Jáno •• Magyarnyelv. l. 16. 16. I. osztály 
Földrajz. laDllra. 
Számtan. 

ll. 
Szepesi Imre, gymnasinmi 

8Zépmüv. é. bölcsészeti mdor, GOrögnyelv. 5.6.7.8. 8. 8. 
a magyar tud. Akademia I. I. 

igazgató. 

-

I 
II 

12. Tnulwein Jllno •• HittaD. 5. 6. 7. 8. 12 12 gymn8siomi I 
Németnyelv. 7. 8. . . hilsz6nok. 

._"- 0··-- ~_=~.' .•. ~"-k- ~~-. _ ,~~===~ __ ~~= 
2 



Tanodai 

osztály 

I. 
I 

Il. 

III. 

IV. I 

V. 

VI. 

VII. 

VIII. , 

Összesen I 
I 

Tanodai 

osztály 

I. I 
II. I 

Ill. 

IV. 

V. 

VI. 

VII. 

VIII. 

Összesen 
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b) Rendkivüli tanárok. 
1. Co))aud Károly) a francia nyelvnek. 
2. Nioolioi Alajos) a szépirásnak , 
3. Szemlér Mihály) a rajznak) 
4. Vogl Alajos) a müéneklésnek tanára. 

III. 

Kivonat az 1859 160 és 186°'61-diki jegyzőkönyvekből. 
18"%0 I 

tanév vé- Alsóbb oszlályokból fölléplek 

gén vol- . I másunnan 
tak helybehek jöttek 

102 I 
82 I 
74 I 
39 

61 

49 i 
44 

43 

494, I 

113 

77 

66 

,'H 

2B 

.52 

41 

34 

457 

20 

19 

24 

14 

29 

16 

9 

6 

137 

:\ z 1860/ 81 ,diki t" n é v b e n. --, 

A tanév Idöközben Az év máso- A 'ané~1 
Isméllök kezdetén eltávoztak dik felében gén vollak 

voltak jöttek 

10 

6 

1 

l 

2 

20 

IV. 

143 

102 

91 

66 

.')4 

68 

50 

40 

614 

12 

5 

3 

2 

10 

6 

3 

41 

131 

97 

88 

64 

44 

62 

47 

40 

573 

Sorozati kivonat az 1860161-tliki tanévben. 
Bizonyítványt kaptak Sorozás elött I Sorozás kivül I 

l\ilünöleg elsörendüt El" ,,,'"' i .",dre'dü' jR"m'dre'd", kiléptek vannak 

I. lélévben III. félévben I. fél- II. fét- I. fét- II. fél- I. fél- II. fél- I. félév, U. félév-II. féléV-Ill. félé\"-
évben I évben I évben évben évben I é"ben ben ben I bell ben . , 

8 4 96 102 30 17 I 41 - .') 12 - 8 

13 17 69 70 17 8 I 2 - - 2 l -
14 17 56 53 17 12 I - - - 3 4 6 I I 
7 6 43 .')4 I 9 2 i - - - 2 7 

! 
2 

6 }j 37 33 5 31 - I 4 6 -i - -
!J I 13 52 46 5 31 6 - -I - - -
8 7 33 35 

9 1 

I 3 l :, - -I - -
7 8 27 

I 
23 

6 I - -I - - - -
1 I I I 

I 

I 1
413

1 
416

1 
I 531 6 I -I 1 

, 

I 72 80 9f{ 9 34 I 12 17 
I 



Il 

V. 
, 

Erettségi vizsgálatok. 

Növendékek száma I Vizsgálatok eredménye 

Folyamat Vizsgálat ideje 
Visszautasltlallak 

bejegyez- megj e- éretteknek 
rélévre I I tettek lentek ítéltettek egépz másod 

évre izben r"" ;.,.b,n j.l 14. 16. 17.1 I I I. 
és 19-kén. 42 42 37 5 szóbeli jul. 27. és Z9-dikén. - -

, 

I 
Az 1861/6z -iki tanévi vizsgálat ily rendben tartatott: l) az irásbelijul. 8 10. 12.; 2) szóbeli julius 29 

30. 31. és august. elsö napjaiban. 
A pesti nagy gymnasium VIII-d ik osztályában volt növendékek közöl vizsgálatra vállalkozott 37 , 

idegen 7. 

Tanodal l 
osztály Hillan 

I. Z 
II. Z 

III. Z 
IV. Z 
V. Z 

VI. 2 
vn. 2 

VIII. 2 

Összesen: I 16 

Tanodai 

I osztály Hittan 

I. 2 
If. 2 

III. 2 
IV. Z 
V. 2 

VI. 2 
VII. 2 

VIII. 2 

Összesen: 16 
I 

VI. 

'l~ a ft t á r g y a k. 
a) Kötelezett ta.ntArgyak. 

a) első félévben. 

R,'.nk'ntl ., •••••• k 6 ... zám.. l I Latin D elv I G ö r ö g I Magyar l Fö'~-l Történelem I MennYi-' BÖICSé-/ Termé: I Természet-
Y nyelv nyel\" raJz ségtan szet&an SzeIrajz tan 

7 - 4 2 - 3 - - -
8 - 3 2 -- 3 - - -
6 - 4, Z 2 2 - 2 -
6 - 4, - Z 2 - 2 2 
6 2 4, - 2 2 - 2 2 
5 2 2 - 3 3 3 2 -
4, 2 2 - 4, 2 4 - 3 
3 2 2 - 4 2 4 - 4 

I 45 I 8 I 25 I 6 I 17 I 19 I 11 I 8 I 11 I 
tJ) második félévben. 

Hetenkinti el6adások óraszáma 

I 
'.---111 -' IBöICSé-1 T ' Latin Görög Magyarl Némel Föld- Törlé- . ennYl- terme- Termé-

" sze - . nyelv nyelv nyelv nyelv rajz nelem segtan tan szeIrajz szeltan 

7 4 ! 
2 3 - -- - - - -

8 - 3 - 2 - 3 - - _. 
6 - 4 -- 2 2 2 - 2 
5 - 3 2 - '2 2 - 2 2 
5 2 3 

I 2 - 2 2 - 2 2 
4 2 2 2 

I 
- 3 3 2 2 -

3 2 2 I 2 - 3 2 4 - 3 
3 2 2 I 2 - \) 2 2 - 4 ..-

41 I 8 I 23 l 10 I 6 I Iti 19 I 9 I 8 I II 

c 
Q.l 
fil 
Q.l 
N 
fil 
fil 

:0 

18 
18 
20 
20 
22 
22 
23 
23 

166 

c I Q.l 
fil 
Q.l 
N ", 
fil 

:0 

18 
18 
20 
20 
22 
22 
23 
23 

166 
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b) N e m k ö t e I e z e II t a n t á r g y a k. 

a) A német nyell' tanulására I. félévben a haladók és haladoUak közöl 32, a kezdök és haladók közöl 
30-an vállalkoztak. 

b) A francianyelv három osztályának mindegyikére hetenkint három óra fordíUatott. 
Az I. osztályban 26; a II. 14; a III. 8 tanonc volt. 
Ezeken kivül a k. r. növeldében az I. osztályban 16; a II. 6; a III. 5 nyert e nyelvben oktatást; össz. 75. 

c) Az egyházi éneklésre két izben fél-fél óra lőn szentelve. Erre jártak az algymnasium négy osztályából 

összesen 40. 
d) A mdéneklésre a kezdöknél hetenkint három óra, a haladóknál két óra fordíttatott. Ezt gyakorolták az 

első osztályból 11; a másodikból 16; a harmadikból 19; a negyedikböl 8; az ötödikböl 8 ; a ha~ 
todi kból 13; a hetedikböl 15; a nyo1cadikból 3. Összesen 93. 

e) A rajzolást hetenkint négy órában 55 növendék tanulta. 
f) A szépirás hetenkint két órában, 
g) A zene a hangászegyleti zeneöében, 
h) A testmüvelés a helybeni gymnasticában gyakorollatotl. 

VII. 

Előadott tantárgyak vázlata . 
• Hlttan. 

I. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév. A szentségek átalában, különösen a penitenciatartás és oltáriszentség.
II. félév: a többi szentség, a tiz parancs, az anyaszentegyház öt parancsa; a bünröl átalában ; a vé
tek különféle nemeiröl; az erény és keresztény tökélyröl. Kézikönyv: Közép Katekizmus, kiadja a 
sz. István társulat. Budán 1861 a m. egyetem betüivel. 

II. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév. Liturgika, vagyis a kath. egyház szerlartásainak magyarázata. Egyházi 
személyek, helyek, szerek, egyházi cselekvény ek értelmezése isteni szolgálatná!. - II. félév: Az 
egyházi idők s ezekhez kapcsolt ünnepek. Egyházi szentelések és áldások, szent menetek és bucs ú
járások. Kézikönyv: Liturgika, vagyis a kath. egyház szertartásainak magyarázata. I<'rencl Ince 
után kiadja a sz. Islván lársulat. Pest, 1858. 

III. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév. Az ó szövetség története aBirákig. Palaestfna földrajzR. - II. rélév. A Bi
rák tól a Megváltó születéseig. Kézikönyv. Bibliai történet. Róder Alajostól. Pest, 185,;. 

IV. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Elökészületek a Megváltó eljöveteléhez. Jézus gyermekkora. Előkészüle
tek Jézus nyilvános életéhe'!:. Nyilvános életének l. 2. és 3. éve. - Jézus kinszenvedése elötti vég
napok. Kinszenvedése, halála, megdicsöíUetése. Apostolok cselekedetei. Palaestína földrajza. Kézi
könyv: Bibliai történet Róder Alajostól. Pest, 1855. 

V. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév. A kereszténység emUi kinyilatkoztatás. - II. félév. A keresztény kinyilat
koztatás. Jézus Krisztus egyháza. Kézikönyv: A katbolika Religio tankönyve. Martin Konrád ulán 
fordítolla Mester István I. rész. Eger, 1854. 

VI. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Az Isten önmagában tekintve. Az Isten milltteremtö, föntartó, kormányzó, 
Megváltó. - II. félév: Az Isten mint megszentelö és mint bevégzö s teljesítö. Kézikönyv: A ka
tholíka Religio tankönyve. )Iartin Konrád után fordította Mester István. II. rész. Eger, 1854. 

VII. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Átalános k. k. erkölcsI an és a különösböl a keresztények erkölcsi élete 
Isten s az ö közvetlen helyellese, az egyház irányában. - II. félé\': A kereszténynek erkölcsi élele az 
Isten eszes teremtményei irányában. Kézikönyv: A katholíka Religio tankönyve. Martin Konrád után 
fordílolla Mester István. II. rész. Eger, 1854. 
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VIII. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Jézus Krisztus egyházának történelme alapitásától kezdve szent 
Bonifácig - II. félév: Szent Bonifáclól korunkig. Kézikönyv: A katholika Religio tankönyve. 
Martin Konrád után fordította Mester István. I. rész. Eger, t 854. 

11. I.atílloyelv. 

I. osztály. Hetenkint 7 óra. I. félév: Olvasási gyakorlás, betti tan, igék, nevek, névmások, igehatározók, szám
nevek és elöszócskák megfelelö gyakorlatokkaJ. - II. félév: a négy rendes igehajlításnak mintá i s 
a névnemek szabályai tárgyaltauak folytonos olvasás, elemzés. fordilás és irásbeli dolgozatok al
kalmazásával. Kézikönyv: Elemi laUn nyelvtan. Irta Szepesi Imre. I. rész. 7 kiadás. Pest, 1861. 

II. osztály. Hetenkint 8 óra. I. félév: Igetan. - II. félév: folytatása s az igék multideje és hanyattszavairól szóló 
laUn versek betanulása s begyakorlása ugyanazon kézikönyv II. része szerén t. Olvasás, forditás, irás
beli dolgozatok, Hobaeus erkölcsi mondatai nak , az Apophlegmáknak és Phaedrus némely meséinek 
elemzése és betanulása. Kézi K. Elemi latín nyelvtan. Irta Szepesi Imre II. rész. 4-dik kiadás. 
Pest, 1861. 

III. osztály. Hetenkint 6 óra. I. félév: Szóegyeztetés, szóvonzal. -II. félév: Folytatás, olvasás, szerkesztés, for
dítás, elemzés. Kézikönyv: Lalín mondattan I. rész. Szepesi Imrétöl. Pest, 1859. Cornelius Nepos. 
Vass József. Pest, 1859. 

IV. osztály. Helenkinl 6 óra. I. félév: 1'Iondauan és mondatkötés - II. félév: 5 óra. Hangmérlan. Olvasás, fordi
tás, elemzés, szerkesztés. Kézikönyv: Latin mondattan I. rész. Szepesi Imrétöl. Pest, 1856. - Ovi
dius keservei V -dik könyvének X-dik olagyája. - Cornelius Nepos, Vass József Pest, 1859. 

V. osztály. Hetenkint 6. óra. I. félév. C. Julii Caesaris de 8ello Gallico Commentarius IV. - II. félévben, hetenkint 
5. óra. Ovidius Metamorphosisának VII. VIII. és XI. könyvéböl válogatott elbeszélések. Házi gya
korlatok minden két hétben, úgy a tanodában is. K. k. C. Julii Caesaris Commentarii Vindobonae 
1856. P. Ovidii Nas. Carmina selecla. Vindobonae 1854. 

VI. osztály. Hetenkint 5 óra. I. félév: C. C. Sallustii lugurlha seu Bellum lugurth. 35. §. - II. félévben: he
tenkint 4 óra. Virgilii Aeneid. Iib. I. Házi és lanodai gyakorlatok minden két hétben. K. k. C. 8al
lustii Crispi Iugurlha. Vindobonae 1857. - Virgilií Aeneid. Epilome. Vindobonae 1853. 

VII. osztály. Hetenkint 4 óra. I. félév: M. T. Ciceronis oratio pro lege Manilia. - II. félév: hetenkint 3 óra. Virgilii 
Aeneid. lib. II. - Házi és tanodai gyakorlatok minden kél hétben. K. K. M. Tulii Cic. oraliones se
Jeclae Brunae 1849. Virgilii Aeneid. Epitomc. Vindobonae 1853. 

VIII. osztály. Hetenkint 3 óra. I. félév: Cornelii Tac. Annalium Liber I. - ll. félév: hetenkint 3 óra. Q. Horatii 
Flacci Carminum Lib. I. C. 1.111. X. Lib. II. C. III. X. Lib. III. C. I. - 8atirarum Lib. I. SaL I. Episto
larum Lib. I. Epist. X. - Házi és tanodai gyakorlatok minden kél hétben. K. k. C. Cornelií Taciti ope
ra, quae supersunt. Lipsiae 1853. Q. Horatii Flacci Carmina selecta. C. J. Grysar. Vindobonae 1861. 

3. GörögIlyelv. 

V. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: A tiszta jellegü össze nem vonható és összevonhaló igék hajlílása. Ezen 
igehajlftások gyakorollattak amintákboz füzött és rendre elemzeIt mondatokban, melyeket emlc
gyakorlás végeU könyvnélkül is betanuUak. - II. félév. Hetenkint 2 óra. A nem tiszta jellegü 
igék elméleti és gyakorlati szempontból. Gyökszók , valamint a szabályokat elütünletö példák 
betanulása , elemzés, fordítás görögből magyarra és viszonL Kézikönyv: Elemi Hellen nyelvtan 
gyakorlatilag előadva Szepesi Imre kegyesrendi tag által Kühner után. Budán. Őtödik kiadás 1860. 

VI. osztály. Hetenkint 2 óra I. félév: A rendhagyó igék gyakorlati isméllése az ezeknek megfelelö mondatok 
elemzése- és emlézésében. Olvastatott és elemeztetett az adornákból és elbeszélésekböl 26 müdarab 
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az 1-27. kig. -II. félév: hetenkint 2 óra a ,ft végzetü igék az elöbbi kézikönyv szerént. Olvastatott 
és elemeztetett az adomákból16 darab a 27 -töl a 42-kig. Olvasókönyv: Wintcl'korn Sándortól for
dított Feldbausch és Süpfle görög olvasókönyv. Győr. ]860. 

VII. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév. Herodot 5-dik könyvének 40 szaka és Aristophanes Plutos-ából az I. fel
vonásból 4 jelenel fordítva.- II. félév. Hetenkint 2 óra. Folytatólag Herodot 5-ik könyvéböl 42 szak 
és Aristophanes Plutos-ábol a II. felvonásnak 5. és 6-dik jelenete j valamint a 3-dik felvonásnak 
három, és a 4·dik fölvonásnak l. és 2-dik jelenete elemezve és a nyelv- és mondattani sza
bályokra utalva. Kézikönyv: Herodoti de bello Pcrsico librorum epilome, in usum Scholarum edidit 
Andreas Wilhelm. Vindobonae 1854. és Görög olvasókönyv nyelvlani jegyzetekkel és görög 
magyar szotárral Gedike Fridrik után. Papp György. Pesten 1844. 

VIII. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév. Plátónak 'A7roAoyla ZWY.~dTOV~ címü munkajából 17. §. és Horner 
Iliasának 2-ik éncke.- II. félévben. Hetenkint 2 óra, folytatólag Plato 'A7roAoyla ZWY.!!dTO!J~ végig 
és Horner lIiIlsának 3-dik éneke. K. kk. Platons Apologie des Sokrates von Ludwig. Wien. 1854 
és Homeri Iliadis Epitome in usum Scholarum edidit Franciscus Hochegger Vindobonae. 1857 . 

... Magyarnyelv. 

I. osztály. Hetenkint 4 óra. I. félév: Mondattan és szóragozás. Az egyszerü mondat. A tágított egyszerü mon
dat. Az összevont egyszer ü mondat. - n. félév: Az összetett monda l A körmondat. Szóképzés. 
Helyesirás. Olvasás, elemzés, irás, szavalás, irás beli dolgozatok. K. k. A magyar nyelvtan elemei 
Lutter Nándol'. Második újból kidolgozott kiadás. Pesten, 1861. 

II. osztály. Hetenkint 3 óra. I. félév: Az ige, az igeragozás a rendes iketlen, ikes, hangugrató-, ható· és mi
veltetö igék ragozása. - II félév: A rendhagyó személytelen és hiányos igék. Olvasás, elemzés, irás 
szavalás, irásbeli dolgozatok. Kézikönyv: Magyar nyelvtan Szvorényi Józseftöl Pest, 1861. 

lll. osztály. Hetenkint 4 óra. I. félév: Az egész nyelvtan rövídletes ismétlése, szóegyeztetés, szóvonzat, szó
rend. - II. félév: Önálló mondat, összetett mondat, a függö mondat rövidülése, többszörös össze
teUek. Olvasás, elemzés, szavalás s írásbeli dolgozatok. Kézikönyv: Magyar nyelvtan Szvorényi 
Józseflöl, Pesl, 1861. - Olvasókönyv: Trautwein Jánostól, III. rész Pest, 1861. 

IV. osztály. Hetenkint 4 óra. I. félév: Mondattan általános kiterjedésben, körmondatok.- n. félévben 3 óra: me
sék, szórajz, elbeszélések, levelek, folyamodvány, kötelezvény, szerzödés s hason polgári ügyiratok 
különféle nemei és verstan. Kézikönyv: Magyar lI1ondattan, az irály és verstan. Imre Sándortól 
Debreczcn, 1862. Olvasmányok Szvorényi Józseftől. IV. köteL Pest, 1855. 

V. osztály. Hetenkint 4 óra. I. félév: Ékesszólástan általánosan ; különösen képletek, átmásÍlás, név- s lárgy
másítás, gúny és szóalakzatok. A magyar irodalom ujjá születése, Bessenyei köre. Irálygyakorla
tok. - II. félév. Hetenkint 3 óra. Ékesszólástanból gondolat-alakzatok, körmondatok , verstan, 
mese, levél, leírás, mondattárgyalás. - A népies irány kezdői, uj iskola, elözöi. - Irálygyakor
latok, szavalás, elemzés. - Kézikönyv: Ékesszólástan Szvorényi Józseftől. - A magyar irodalom 
ismertetése. Olvasókönyv felsőbb tanodák használatára. Kiadá a Sz. István társulat. Pest, 1860. 

VI. osztály. Hetenkint 2 óra I. félév: Az uj iskola. - n. félév: folytatása. Remek müvek fejtegetése, szavalá
sa, irálygyakorlatok. Kézikönyv: mint az V. osztályban. 

VII. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: A magyar irodalom történetének vázlata és ugyan: Az Árpádok, Anjouk 
és Zsigmond, Mátyás és Jagellók kora. Régi emlékek ft'jtegetése. irálygyakorlalok. - II. félév: 
A hittudományi irodalom s történeti költészet s Pázmány kora, a magyar irodalom és nyelv ha
nyatlása. - Nyelvészeti magyarázatok, irálygyakorlatok és szavalás. - Kézikönyv: A magyar 
irodalom ismertetése. Olvasókönyv felsöbb tallodák használatára, készitelle Lonkay Antal. I. kötet. 
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VIII. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Az ujabb magyar irodalom ismertetése Vörösmarty tól jelenkorig. -
II. félév: folytatása, remek müvek széptani fejtegetése, szavalása, szónoki és költészet i irálygya
korlatok. Kézikönyv: A magyar irodalom ismertetése. Olvasókönyv felsőbb tanodák használatára. 
III. kötet. Kiadá a Sz. IstvÁn társulat. Pest, 1860. 

5. lWémetnyelv. 

I. félév. A kezdlik osztálya. Hetenkint 2 óra. Helyes olvasás és irás, nem, név, személyes névmás, segéd és 
rendes igék ragozása. - Irásbeli dolgozatok. Kézikönyv: A Német Grammalica Toepler Theophil. 
Pest, 1855. Lesebucb v. Mozart I. Theil. Wien, 1854. 

II. félév. 4-dik osztály. Hetenkint 2 óra. Az előbbiek folytatása s egyéb beszédrészek. Olvasás, fordilás, elem
zés, irásbeli dolgozatok. 

Ahaladók oszlálya. I. félév. Hetenkint 2 óra. Olvasás, fordílás, elemzés, fejtegetés, irásbeli dolgozatok. Kézi
könyv: Lesebuch fOr die obern Classen der Gymnasien von J. Mozart. II. Band. Wien, 1851. 

V. osztály. ll. félév: hetenkint 2 óra. Olvasás, fordítás, elemzés, fej lege tés, irásbeli dolgozatok. Kézikönyv: Le
sebuch v. Mozart. IV. Theil. Wien, 1859. 

VI. osztály. Hetenkint 2 óra. II. félév: Olvasás, fordítás, elemzés, fejtegetés. Kézikönyv: Deutscbes Lesebuch 
für die obcren Classen der Gymnasien v. J. Mozart I. Band. Wien, 1858. 

VII. oSZlály. Hetenkint 2 óra. Olvasás, fordítás, elemzés, fejtegetés, irásbeli dolgozatok. Kézikönyv: Deutsches 
Lesebuch für die oberen Classen der Gymnasien von J. Mozart. II. BanrI. Wien, 1859. 

VIII. osztály. Hetenkinl2 óra. Schiller és Goethenek több darabja fejtegettetett. Irásbeli dolgozatok. Kézikönyv: u. a· 

6. Földrajz. 

I. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Általános adatok a magyar államról. A magyar birodalom részeinek 
egyenkinti leirása; különösen Magyarhonnak Dunán inneni és Dunán túli vármegy éi. - Il. félév: 
Tiszán inneni és túli vármegyék. Erdélyország. Magyar tengervidék. Tól- és Horvátország. Katonai 
határörség és Dalmátország. 

IL osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Földrajz. Az osztrák birodalom többi része. Il. félév: Europa egyéb or
szágai. Kézikönyv: Egyetemes földiral, szerkeszté Visonta y János. Pes~ 1862. 

III. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Földrajz. Ázsia. -- II. félév: Afrika, Amerika. Kézikönyv: Egyetemes 
földirat, szerkeszté Visontay János. Pesl, 1862. 

,.. Történelem. 

III. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: A Hunok és vezérek kora. Magyarország az Árpádházból származolI ki
rályok alatt szent Lászlóig. II. félév: folytatás, az Árpádház kihaltáig. Kézikönyv: Magyarország tör
ténete. Dr. Peregrini Eleklől. IV. kiadás Pesl, 1861. 

IV. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Magyarország története az Árpádházból származott királyok alatt. II. 
félév. A vegyes házakból szdrmazoU királyok alatL Kézikönyv: Magyarország történele Dr. 
Peregrini ElektÖJ. IV. kiadás, Pest, 1861. 

V.oszLály. Hetenkint 2 óra. I. félév: A magyarok története a Habsburg-házból származott királyok alatt. Ké
zikönyv: A magyarok törlénete a lanuló ifjuság számára irta Horváth Mihály. - II félév: Az Aus
Iriai birodalom történelme. Kézikönyv: Az austriai birodalom történelme. Tomek V. Vladivoj. Meg
magyarílá MáJik Vincze. 
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VI. osztály. Hetenkint 3 óra. I. félév. A görögök történe léből Pelopidas és Epaminondas, a macedonok és ró
maiak történele az elsö triumvirálusig. - II. félév: A rómaiak történele a nyugat római birodalom 
megdüléseig. A népvándorlás, keleli római birodalom, az arabok, Nagy-Károly és a Karolingiek, né
met császárság egész II. Frigyesig. Idöszerü földrajz. Kézikönyv: Egyetemes világtörténet, irta 
Scbröck Ferencz. I. kötet. Ókor és II. kötet középkor. 

VII. osztály. I. félév. Hetenkint 4 óra. A keresztes háborukról Spanyolországig II. III. és IV. Fillöp alatt. 
II. félév: hetenkint 3 óra. Németalföld II. Fülöp alatt a franczia forradalomig. Idöszeru földrajz. 
Kézikönyv ugyanazon szerzölöl II. és III. kötet. Uj-kor. 

VIII. osztály. l félév, hetenkint 4 óra. A magyarok oknyomozó története a vezérek s az Árpádházból származott 
királyok alaU. - II. félév, hetenkint 3 óra. A magyarok története a különféle házakból és a Habsburg
házból származott királyok alatt. Kézikönyv: A magyarok története rövid előadásban irta 
Horváth Mihály. 

8. :nennyi8éctan. 

J. osztály. Hetenkint 3 óra. I. félév: Számtan: ft négy müvelet egész számokkal. II. félév: ft közönséges töre
kek. K. k. A tiszta mennyiségtan elemei. Dr. Lutter Ferdinand. I. rész. Pesten, 1860. 

II. osztály. Hetenkint 3 óra. I. félóv: Az előbbiek ismétlése után a tizedes törtek. II. félév: számolási rövidítések, 
arányok, aránylatok, egyszerü és összetett hármas szabály. Kézik8nyv: Számtan Dr. LuUer Ferdinand. 
I. rész. 2-dik kiadás. Pest, 1860. 

III. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: IsmétIések. Egyszerü és összetett társaság és vegyítés szabály. - II. félév: 
Láncszabály. Kézikönyv: számtan Dr. LuUcr Ferdinandtól. Pest. 1860. 

IV. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Átalános egész - és belilszámtani egész számokkali számolás. -II. félév: 
Az egész számok tulajdonságai tényezöikre nézve. Törtekkeli - és hatvány mennyiségekkeli szá
molás. Kézikönyv: Mennyiségtan a középtanodák felsőbb osztályainak számára. KészitetIe Dr. 
Lutter Ferd. Pest, 1860. 

V. oszláy. Hetenkint 2 óra. I. és II. félév: Mértan: Siktan. K. k. Mennyiségtan a középtanodák felsöbb osztá
lyainak számára. Készítette Dr. Lutter Ferd. Pest, 1861. 

VI. osztály. Hetenkint 3 óra. Belüszámlan. I. félév: Hatványozás, gyökfejtés, képzelt mennyt"égekkeli müvele
tek. - II. félév: arányszámok, egyszerU egyenletek egy és több ismeretlennel, másod foku, felsöbb 
foku, arányszámos és határozatlan egyenletek, haladványok. K. könyv: Mennyiségtan a középtano
dák felsöbb osztályainak számára. Készítette Dr. LuUer Ferd. Pest, 1860. 

VII. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Belüszámtan. Másod és felsőbb foku, arányszámos és határozallan egyen
letek, haladványok, kapcsolás tan és Newton kéttagi tantéte. - II. félév: Mértan: Tömörlan, három
szögmérés a sikon és a sokszög megbatározása. K. könyvek mint a VI. osztályban. 

VIII. osztály. Hetenkint 2 óra. A tudomány gyakorlati ismét1ése a föladatok megfejtésében, bebizonyításokban és 
'talakításban. K. könyvek mint a VI. osztályban. 

9. B61~8é.zet. 

VI. osztály. Hetenkint 3 óra. I. félév: Tapasztalati Lélektan. - II. félévben: hetenkint 2 óra: Gondolkodástan. 
Kézikönyv: Bölcsészet a tanulók használatára. Purgstaller Kal. Józseftől. Pesten 1862. 

VII. osztály. Hetenkint 4 óra. I. félév: Tapasztalati Lélektan. -II. félév: Gondolkodástan. Kézikönyv mint a VI. 

osztályban. 
VIII. osztály. Hetenkint 3 óra. I. félév. Tapasztalati Lélektan. - II. félév: Ismerettan. Kézikönyv: Bölcsészet a ta

nulók használatára. Purgstaller Kal. JÓzsenöl. Pesten 1862. 
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l ... TermészeUudományok. 

III. osz lilly. Hetenkint 2 óra. I. félév: Természetrajz: emlős állatok. - II. félév: madarak, hiillök, halak, puhányok, 
csigák és ltagylók. Kézikönyv: A természetrajz elemei, Hanák Jánostól. Pest, 18fl1. 

IV. osztály. Hetenkint 2 óra. I. félév: Természettan: A testek álalános tulajdonságai. Vegytan. - II. félév: a szer
vellen és szerves vegytan folytatása. Kézikönyv: A Természettan elemei, készítette Dr. Lutter 
Nándor. III-ik kiadás. Pest, 1862. 

V. osztály. Hetenkint 2 óra. I. és IL félév: Ásványtan. Kézikönyv: Az Ásványtan elemei irta Szabó József. Pest, 
1861. Hetenkint 2 óra. I. és II. félév: TermészeUan. A szilárd, csepfolyós és légnemti testek egyen
sulya és mozgása j II hang, fény, delejesség, villanyosság, csillagtan , természettani földrajz, légtü
nettan. Kézikönyv: Schabns Jakabtól. Némelböl fordítá Hollósy Jusztinián. Sopr. 1856. 

VI. osztály. Hetenkint 2 óra. I. és II. félév: Állattan. Kézikönyv: Állattan felsöbb gymnasiumok használatára 
irta Mihálka Anlal. Pesten, 1854. 

VII. osztály. Hetenkint 3 óra. I. félév: Természettan. A testek általános tulajdonai, vegytan. - II. félév: A szilárd 
testek egyensulya s mozgása d'Alambert elveig. - Kézikönyv Subic Simoniól, fordították Kruesz 
Krizosztom és Kühn Rajmond. Pest, 1862. . 

VIII. osztály Hetenkint 4 óra. Természettan. - I. félév : Villany~ delej és hévtan. - It félév: Lál-csillagásza't
és légttineltan. Kézikönyv: Scbirkhuber Móric. Pest, 1852. 

VIII. 

K i d O I go Z á S i fö I a d a t ok. 
a) magyar föladatok. 

V. osztály. 

l. Bessenyei György a magyar irodalmat előmozdítotla. Jelzők s közegmondatokkal bövJtve. - 2. Új
évi üdvözlet. Levélalakban szerkesztve. - 3. Versenypálya. Leirás bösiversekben. - 4. Jámbor evező. Halmé
relü versek. - 5. Ugyanennek folytatatása. - 6. Magyar nemzet. Jellemzés. - 7. Hunyadi János vitézsége. 
Szónoklati alakzatok szerént festve. - 8. Hazánkat szeretni tartozunk. Körmondatok. - 9. A számtizött. 
Alagya. -- 10. Veluria beszéde Coriolánhoz, midön Rómát víni akará. Szónoki alakzatokkal ékítve. - ll. 
Tanuló növendék a forrásnál. Beszély. - 12. Uszkár és komondor. Mese hatméretti versekben. - 13. Béke. 
Rimes versekben. - 14. Derék vitéz a harcmezön. Szököversek. - 15. Nagyravágyás. Szököversek. - 16. A 
szelídebb tudományok hú tanulása simít ja a szilaj erkölcsöt s durva kedélyü szivet. Mondat-tárgyalás. 

VI. osztály. 

l. A tanonc értesíti barát jál , mily szerencsésen érkezett meg Pestre tanulmányai folytatása végett. 
Levél. -- 2. Mályás király kesergése a nemzet feleli. Hösi versek. - 3. Ugyanennek folytatásII. - 4. Az életunt 
nyulak. Mese szököversekben. - 5. Tél. Leirás. - 6. A tiirténelem tanulásának hasznossága. Okfejtés. - 7. A 
tudomány gyökere keserü; de gyümölcse édes. llondallárgyalás. - 8. l'gyanennek folytatása. - 9. Az elöbbi
nek befejezése. - 10. Ima Istenhez, hogy a hazát áldja meg. SzökÖ,'ersek. - 11. A föld minden lénye az 
ember hatalma alá van vetve s használatára teremtve. Szónoki részletezés. - 12. Az igazi biilcses~ forrás
képében. AUegoria. - 13. Anchises és Aeneas. Epigramm .. - 14. Buzrlítás a tanuló ifjustighoz. Sapphói dal. 

3 
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VIT. osztály. 

l. A rendszeretö ifju. Leirás. - 2. A kölLö verselésre nyugalmas csendet s pártolás t óhajt. Költöi 
levél. - 3. Ugyanennek folytatása. - 4. A magyar irodalom tanulmányozásának hasznossága és szükséges 
volta. Körmondatok.-5. Ima, Császár Ferenctöl, széptanilag fejtegetve. - 6. Az igazi honfi kötelme. Értekezés. 
- 7. A juhok és nyulak. Mese szökaversekben. - 8. Szentimrei ütközet s Kemény Simon önfeláldozása. Tör
téneti elbeszélés. - 9. Ember és virágo. Hasonlóságok, alagyában. - 10. A tanrendszerben előirt tanulmányok 
jelentősége s hasznossága. Szónoki részletezés. - 11. A nyáj őr és del inke. Idyllion. - 12. A rosz szónok· 
Epigramm. - 13. Bizonyos rosz iró. Epigramm. - 14. Téged látlak az egeltnek magas, tiszta kékjében sat. 
Kisfaludy Sándortól. Széptanilag fejtegetve. 

VIII. osztály. 

l. Tatár-pusztítás Magyarhonban. Történéti elbeszélés. - 2. Szigetvár. Hősi versekben. - 3. 
Ugyanennek folytatása. - 4. A galambok. Mese, szököversekben. - 5. Hunyadi János. Jellemzés. - 6. A kis 
gyérmek halálára. Dal Vörösmarti tól , széptanilag tárgyalva. - 7. A szertelen vágyakat meg kell zabolázni. 
Okfejtés és hasonlóság. - 8. Mint lehet az elme-szórakozástól menekedni. Lélektani értekezés. - 9. Jámbor 
ifju imája. Szököversek - s rimekben. - 10. A szónoklat föcélja s hasznossága. Szónoklati tárgyalás. - 11· 
Ugyanennek folytatása. - 12. Vigasztalás. Rimekben. - 13. Haza keserve. Lejti-rimes versekben. - 14. A 
fösvény. Epigramm. - 15. Buda-Pest fekvési s nevezetességi szempontból festve. Utazási töredék. 

IX. 

Vallási .. u go y. 
A délelőtti rendes előadásokat 7 J /'J. órakor sz. mise elözte meg i a vasárnapokon fél óráig tartott 

hilb~1i oktatást délelőtt 9 órakor sz. mise, délután 3 órakor vecsernye szokta kÖ,·etni. 
A vasárnapi és köznapi :istentiszteletet különösen emelték a sz. mise és litániák alatt jól szabályozott, és 

kellő áhitattal zengedezett egyházi énekek, melyeknek a szivek- s kedélyeikrei befolyása jótékonyan növelé 
azon buzgó érzelmeket, melyek egy nem romlott szívben, midőn a nyilvános istentiszteletben részt vesz, ön
ként fölmerül nek. Nagy gonddal is volt az ifjuság gyönge szivébe az egyházi énekek e hatása szivárogtatva és 
még nagyobbal ápolva; minthogy reményleni lehet, hogy ami e korban gyökeret vert, azt az élet jÖ"ö viszon
tagságainak bármiféle viharai sem fogják abból kitépni. 

A római kath. növendékek a tanév folytán ötször végezték a sz. gyónást, és ugyanannyiszor része
sültek az oltári szentségben. Különösen a husvéti gyónást 3 napi szent gyllkorlatok elc'Szték meg. 

A hittani oktatás ö fömagasságának S c i t o v s z k y J á n o s bibornok- és herczeg-primásnak kegy
teli gondoskodása alatt, - a nyilvános vizsgálatok julius 4. , 5 és 7 -d ikén méltóságos és főtisztelendö S z 1\ b ó 
J ó z s e f pápai házi praelatus , esztergomi kanonok és a pesti központi papnöveIde igazgatójúnak jelenlétében 
tartattak. 

A helv., evang., n. e. görög és héb. valláso növendékek a hiUanban saját helybeli hiltanáraik által 
levének oktatva. 
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A pesti kegyesrendi nagy-gymnasium ifjuságának érdemszerénti 

SOROZATA. 

VII. Osztály. 
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I 
l Radocsa y Ferenc k.r .növ. példás feszült ömnunkás I'" I l I l I 1 l l 
2 Császár Károly k. r. növ. példás feszült önmunkás l 1 l 1 l l 1 I 1 
3 Mayr Aurél. példás feszült önmunkás l 1 1 1 1 l l 1 l 
4 Wiche Kt>lemen. példás feszült önmunkás l 1 l I 1 l 1 I l 
5 Deutsch ÁrUI in. héb. dicséretes feszült önmunkás l ) 2 1 l l l l I 
6 Makfalvay Géza. dicséretes éber kitartó 1 2 2 l l 1 l l l 
7 TibalI János. dicséretes feszült kitartó 1 l 2 l l l l 1 2 
8 Burg Lajos jó eiig éber kitarló l l 2 l l 2 l 1 l 
9 Schnitzer Alajos. héb. dicséretes feszült kitarló l l l 2 l 2 l l I 

10 Meixner György. példás feszült kitarló l I I l 2 2 I 1 2 
11 B. Geramb Gábor. példás éber kitartó 2 2 2 2 2 2 1 1 l 
12 Hábori Károly. dicséretes éber kitartó 1 2 1 2 l 2 2 2 2 
IS Gold Sándor. héb. dicséretes éber kitartó l 2 2 2 l 2 2 l 2 
14 G. Som sic b Pongrác. dicséretes éber keila 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

I. rendüek. 

15 Érkövi Tivadar. jó néha szóra k. kitartó l 2 4 2 2 l l I 2 

16 Végh János. példás éber kitartó 2 2 3 2 l 2 2 2 2 
17 V értessi József. jó éher kellő 2 I 3 2 2 2 2 1 3 

18 Mészáros Károly. példás éber kitartó I 2 2 2 3 2 2 2 2 

19 B. Exterde Adolf. dicséretes éber kellő 2 3 2 2 2 2 2 2 2 

20 V égb István. példás éber kitartó 3 2 3 2 I 2 2 2 3 

21 Rakovszky Géza. dicséretes eiig éber kellő 2 2 5 2 1 2 l I 4 

22 Mendelényi Szidor. dicséretes éber kellő 5 3 2 2 l 2 3 2 3 
23 Kellner Salamon héb. jó éber kellő l 3 3 2 1 3 2 2 2 

24 Szabó József. példás éber kitartó I 3 2 2 2 2 3 3 ~ 
25 Szia tini Ferenc jó éber kitartó l 3 3 2 I 3 3 2 2 

26 Vancsó Gyula. jó néba szórak. eligséges 4 3 3 2 3 2 2 2 2 

27 S7ekrényessy Béla. h. v. példás éber kellő I 3 2 2 3 ~ 2 2 3 
28 Fadgyas János. h. fl· dicséretes eiig éber kellő 2 4 4 2 2 I 2 2 2 
29 Krauss Móric héb. jó éber kellő I 3 2 3 l 3 3 2 2 
30 Hinka László. törv.szerü eiig éber kellö 2 2 4 2 I 5 2 2 3 

.. ) A uámok jelenlésél lásd a sorozat végén. 
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A lanoncok nevei 

31 Hochhalt Károly. ág. ". 
32 Bornemissza Bertalan. 
33 "aas Tivadar. 
34 Mihalovics János. 
35 Niklós László. 
36 Grosz Frigyes 
37 Schopf József 
38 Micskei János 
39 Remenyik Zsigmond 
40 Tóth Ferenc 
41 Eirich Oszkár 
42 Dragics Pál .. 
43 Mihalovics Odön 
44 Roller Ernö ág. v. 
45 Belánszky-Demkó Géza 
46 Vörösmarti Béla 
47 Járdek Géza 
48 Jeszenszky Ferenc 
49 Moravcsik György 
50 "üvös Károly 
51 ToIlee Antal 
52 Morgenstern Károly "éh. 

Kimaradtak. 

Érkövi Ete 
Kapd Kálmán h. v. 

e 
l 
i A tanoncok nevei 

~ 

Ki/ünők. 

l ,F~kete Nándor 
2 :Kaprinai Endre 
3 Daróci István 
41RUdi Nándor 
5 Zöllner Károly 

Erkölcsi 

viselet 

jó 
dicséretes 

jó 
törv.szerÜ 
dicséretes 

jó 
törv.szerü 
dicséretes 

jó 
törv.szerU 

jó 
dicséretes 
törv.szerU 

jó 
jó 
jó 

dicséretes 
jó 
jó 
jó 
jó 

törv.szerU 
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Fig)elem 

eiig éh er 
éber 

eiig éber 
eIig éber 

éber 
eIig éber 

néha szórak. 
éber 

eiig éber 
eiig éber 

néha szórak. 
éber 

eiig éher 
eiig éber 
eiig éber 
eiig éber 
eiig éber 

néha szórok. 
eli~ éber 
eiig éber 

néha szórak. 
gyakr. szór. 

I 
J

I 

I 
I 
I 

Szorgalom 

kellö 
kellő 
kellő 

eligséges 
kel!ő 
kellö 

eligséges 
kellő 

eligséges 
eligséges 
eligséges 

kellő 
eligséges 
eligséges 

keIlö 
e1igséges 
eligséges 
változó 

eligséges 
eligséges 
eligséges 
változó' 

l I 4\ 41 l 
233 2 
2 2 4 2 
3 4 4 2 
.') 2 4 2 
3 :.3 3 3 
6 3 413 
3 3 5 l 
3 2 5 2 
323 2 
4 5 5 2 
445 2 
3 4 5 3 
I 5 5 4 
2 4 5 3 
3 3 6 3 
5 5 5 3 
645 3 
455 3 
4 4 5 3 
6 4 6 3 
l 5 5 3 

~ ~ ~ ~ I ; 
l 4 3 3 4 
2 244 3 
2 3 4 5 3 
3 334 4 
2 4 326 
3 4 552 
3 255 4 
6 5 335 
3 532 4 
63433 
2 4 5 5 3 
l 4 4 4 4 
3 4 553 
4 2 5 5 3 
3 4 5 5 3 
6 4 3 3 .5 
4 3 5 5 4 
3 6 4 5 6 
6 5 5 5 4 
5 5 5 5 6 

VI. Osztály. 

Erkölcsi 

viselet 

példás 
dicséretes 
dicséretes 
dicséretes 
dicséretes I 

figyelem 

feszült 
feszült 
feszült 
feszült 
feszült 

Szorgalom 

I i I I I I I 
önmull kás I 1 2 i I l 2 l I 1 I l 

kitartó I I 2' 2 1 l 1 I 1 
kitartó 1 2 2 2 1 1 1 l 

1 
1 
1 

kitartó 1 2 1 l 2 2 1 2 2 
kitartó l 2 ~ I 2 1 1 2 2 

I 
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I. rendüek. 

6 Szekrényesi Kálln. h. v. példás éber kellő 1 3 2 2 1 1 2 l 2 
7 Schwarz László héb, jó feszült kellő l 2 2 2 2 2 2 2 4 
8 Bosnyák János dicséretes feszült keltö 2 2 2 1 2 1 2 4 .') 
9 Vörüsmllrti Kálmán dicséretes éber kellö 2 3 3 l 2 2 2 4 2 

10 Molnár Béla jó e1ig éber kellö 2 4 3 2 2 l 2 2 3 
11 Spanner Igllác héb, jó elig éber kellő l 2 3 3 l 2 2 3 3 
12 Fésüs Béla jó néha szórak. kellő l 3 3 3 2 l 2 3 3 
13 Kiszelák Sándor 'ó éber kellö 2 2 .') l 2 l l 3 :1 .I 
14 Kovács Ödün jó eiig éber kell I> 2 3 5 2 2 2 2 4 2 
15 Lonovics Béla dicséretes eIig éber kelló 3 3 3 3 l 3 2 3 4 
16 Básti Ignác jó elig éber eligséges I 4 3 3 .') l 3 2 2 
17 Wachtl Aurél dicséretes éber kellő 1 4 3 2 2 3 2 .') 2 
18 Pasteiner Gyula jó néha szórak. eligséges 2 3 5 2 2 4 2 3 3 
19 PreisZler György dicséretes éber kell ö 3 4 4 2 2 2 3 3 4 
20 Fitos Gyula h. v. dicséretes eIig éber kellö 2 4 2 3 4 2 l 6 3 
21 Bossányi János törv.szerü többsz. szór. eligséges l 5 3 3 2 3 3 4 3 
22 Wallner Adolf jó éber eIigséges 2 4 2 2 4 2 3 6 4 
23 Mlltlaszkovszky Míklós dicséretes eiig éber eligséges 2 :) 4 3 3 2 4 3 3 
24 Balogi István ág. v. dicséretes eIig éber eligséges l 4 3 3 2 3 5 4 <) 

iJ 

25 Schopf Kálmán jó néba szórak, eJigséges 3 4 4 3 2 4 3 6 2 
26 Rohonci Aladár i8métlö. jó néba szórak. változó 3 .') 5 2 3 3 2 .') 3 
27 Dezsöfi Viktor 'ó elig éber eligsélles 5 4 .') 3 3 4 2 3 4 .I 
28 Pechala Endre törv.szerü gyakr. szór. változó 3 .') 4 2 2 3 3 4 6 
29 Wurompek Dezső jó eiig éber eligséges 3 4 4 4 4 2 3 .') 3 
30 Harka János dicséretes lankadozó eligséges 4 4 ;1 3 2 4 2 6 5 
31 Toldi László törv.szerü szórakozott vállozó 6 4 5 2 4 5 5 .5 6 
32 Sztrojni Sándor törv.szerU szórakozott vállozó 6 .') 6 3 4 6 3 6 3 
33 W olkenberg Gyula dícséretes eiig éber eligséges 2 6 6 4 2 4 6 6 ;3 
34 Spilka Károly dicséreies eiig éber eligséges 2 6 6 4 5 4 5 5 3 

II. rendüek. 

35 Grosz Ferenc jó szinleges n. eligséges 6 .') 5 4 3 4 3 3· 7 
36 Bene István törv.szerD szórakozott n. eligséges 6 l) 6 3 3 4 5 4 7 
37 Sebastíani Béla törv.szeru színleges csekély 6 7 6 4 4 5 5 7 4 
38 Német: Géza h. v. törv.szerD színleges csekély 7 7 5 6 .') 7 7 3 

Beleg. 
Bátor Gábor 

Kimaradtak: 
Horváti Béla ág. D. 

JovánovÍ'Cs János n. e. g. 
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v. Osztály. 
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liitünök. 

1 Nádaskai Gyula példás feszült önmunkás 1 2 1 1 1 1 1 1 1 

2 Hajts .János dicséretes éber önmunkás 1 2 1 1 1 1 1 2 l 

3 Halász Orbán h. v. példás éber önmunkás 1 2 1 1 2 l 1 1 1 

J. refJdűek. 
4 Reinholz Károly dicséretes éber kitart6 2 3 2 I 2 2 1 1 1 
5 Flór Gyula dicséretes éber kitartó l 4 2 2 1 1 2 l 1 
6 Szekrényesi Lajos h. v. dicséretes eiig éber kellö l 3 2 3 2 2 2 1 l 

7 Fajlh János 'ó eiig éber kellő 2 3 2 3 2 2 2 1 2 .1 
8 B. Huszár Imre dicséretes éber önmunkás 3 3 3 2 1 2 2 2 2 
9 Siauber Albert héb. törv.szerü eiig éber eligséges 1 3 4 3 2 2 l 1 l 

10 Haj ls Károly jó eiig éber kellő l 3 2 2 2 2 2 3 2 

11 Hirschfeld Lajos héb. törv.szerü eiig éber keila l 3 2 2 2 3 2 ·3 2 

12 Kovács Gyula jó éber kellö l 3 4 l 2 2 3 3 2 

13 Eckl János dicséretes eiig éber elillséges l 4 4 2 2 2 4 1 1 

I 14 Rada Béla jó éber kellő l 4 4 2 3 2 2 2 l 

15 B. Balassa Isiván törv.szerü néha szórak. eligséges 2 6 5 2 1 2 2 1 1 
16 Kaufmann Lipót Mb. jó eiig éber kellő l 4 4 3 2 2 l 2 2 
17 Klein Adolf héb. jó eiig éber kellő l 4 3 2 l 2 4 3 2 

18 Heitzmann Gyula dicséretes éber kellő 2 4 3 1 2 2 3 5 2 

19 Knausz Boldizsár dicséretes eiig éber kellő 4 4 3 2 4 2 2 2 3 

20 Kaján Géza törv.szerD eiig éber eligséges 3 3 3 2 2 3 4 2 4 
21 Nádaskai RéJa dicséretes éber kell Ö 4 4 4 2 2 4 3 2 2 

22 Szenlpéleri József jó eiig éber e1ígséges 5 4 4 3 4 2 2 2 2 

23 Steiner Antal Mb. törv.szerü eiig éber eligséges l 4 4 4 2 2 3 2 2 

24 Muszlec János n. e. g. 'ó eiig éber kellő l 4 3 3 2 2 4 4 2 .I 
25 Rakovszky István dicséretes eiig éher eligséges 2 4 4 2 2 3 3 5 2 

26 Horvát Sándor dicséretes eiig éber elij!séges 2 4 5 3 3 3 l 3 3 
27 Pető János jó eiig éber kellő 3 [, 4 2 2 2 4 4 2 

28 Simoncsics Béla törv. szerD szórakozott változó 4 5 5 2 2 2 4 3 2 

29 B. PUleáni Géza jó eiig éber e1igséges 5 4 3 2 3 4 5 2 2 

30 Viszneki János dicséretes eiig éber eligségt·s 2 5 3 3 3 3 2 4 3 

31 Szemző László jó eiig éber eligséges 3 3 2 3 2 2 4 6 5 

32 Morgenslern Sándor héb. jó eiig éber eligséges 1 4 4 2 1 3 6 4 3 
33 Baranyai IsLván törv. szerD szinlel!'es változó 3 6 5 3 3 4 2 3 2 

34 Halász Tivadar h. v. dicséretes éber kellő l 4 6 3 2 2 3 5 3 

35 Bálint Mihály jó eiig éber eligséges 1 4 4 1 3 4 4 5 4 

36 Schlesinger Adolf Mb. jó színlpges eligséges l 5 6 2 2 6 3 3 3 
37 Heuduska József héb. lörv.szerü színleges eligséges 1 [) 4 4 3 3 2 4 5 

38 Bernolák Sándor törv.szerü néha szórak. változó l 3 4 2 3 6 4 6 3 
39 Lukinics IsLván törv.szerü többsz. szór. eligséges 3 5 5 4 2 [) 6 2 3 

40 G. Keglevics Gábor 
. jó eiig éber eligséges 5 5 4 4 4 .) [) 3 3 

41 G. Keglevics György jó eiig éber eligséges 6 6 5 3 4 li 4 ~ 4 

42 Bíscholf Győzö törv.szerü szórakozott változó 6 6 6 2 2 5 6 5 2 

43 Glaszer Aurél törv.szerU szinleges változó 4 4 5 4 3 [) 5 5 4 
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44 Szévald Móric jó néha szórak. változó 6 5 6 2 2 5 6 4 5 
45 Nónai Gyözö törv.szerU többsz. szór. változó 2 5 6 4 5 3 4 4 5 
46 Gerendai László h. v. törv.szerU szórakozott változó 2 6 6 4 2 4 5 5 4 
47 Ordódi Vilmos jó elig éber változó 5 6 6· 4 4 6 3 5 11 48 Szénási Mihály jó néha szórak. változó 5 4 6 4 6 5 5 3 
49 B. Vay Aladár törv.szerU szórakozott válLozó 6 6 6 5 3 6 6 6 2 
50 Dániel Imre törv.szerü szórakozott változó 6 6 5 4 3 6 6 6 5 
51 Manó Szilárd n. e. g. törv.szerU néha szórak. változó l 6 6 6 5 4 6 5 5 

ll. re'ldüek: 
52 Lombai Ferenc jó néha szóra k. n. eligséges 2 7 5 5 3 3 4 3 2 
53 Vida Jenö jó szórakozott n. eligséges 6 7 6 4 3 5 6 2 5 
54 Maszanek Rezsö törv.szerU szórakozott n. eligséges 6 7 6 5 3 6 6 3 3 
55 Mányai György törv.szerU színleges ll. eligséges 2 7 6 4 5 6 7 2 3 
56 Noszlopy Emil törv.szerű szórakozott n. eligséges 6 7 6 5 4 4 7 4 fl 
57 Daróci Zsiga törv.szerU szórakozott n. eJigséges 6 6 7 5 4 7 6 6 5 
58 Nyiri Aladár törv.szerU szórakozott n. eJigséges 5 7 6 3 3 7 7 6 5 
59 Polyák László jó szórakozott n. eligséges 6 7 7 4 5 7 6 6 5 

Betegség miatt a ta-
nódáhól kiléptek: 

B. Eötvös Lórant 
Geiselhardt Márton 
Kis Lajos 

I Kimaradtak I 
Molnár Sándor 
Novák Ferenc 
Révai Miklós 
Trebitsch József Mb. 
Záhonyi Gyula 
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l Csávosi Béla példás feszült ön munkás l l l l 1 l l 1 2 
2 Boldizsár Benedek példás éber kitartó l l l l 1 1 l l 2 
3 nécei Imre dicséretes feszült önmunkás l l l l l l l l l 
4 Szathmáry Kálmán dicséretes éber kitartó 1 l 1 l l 1 1 l 2 5 Tasner Dénes példás feszült kitartó l 1 1 1 l 1 2 1 2 6 Vörösmarti János példás éber kitartó l 2 1 2 l l 1 l l 7 Pesti József példás éber kitartó l l l 2 l 2 2 2 2 
8 Radakovics László dicséretes éber kitartó l 2 l 2 l 2 l 2 4 
9 Fejér István dicséretes éber állandó 2 l 1 2 1 2 2 2 2 

10 Naisz Gyula dicséretes éber kitartó l 2 l l l 2 2 2 2 
II Reiszig Ede dicséretes éber kellö 2 2 l 2 2 2 2 2 2 
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'l. rendüek. 
12 Hausner Károly 
13 Szalai Pál 
14 Müller Kálmán 
15 Blaske József 
16 Kis Károly 
17 Travnyik Béla 
18 Tótb András 

I 19 Pongrác Sándor 

j 
20 Sámuel Ferenc 
21 A véd Jakab 
22 Kálmán Imre 
23 Mendelényi Gyula 
24 Göc János 
25 Stromajer Henrik 
26 Szabó József 
27 Fásler Ferenc 
28 Emei Kálmán 
29 Kis Aladár 
30 Deutsch Henrik héb, 
31 Sztankovánszky János 
32 Mandel Sámuel Mb. 
33 Beregszászi Gyula 
34 Granichstadten Ernő héb 
35 Bagonyi Adolf 
3G B. Tomassics László 
37 Sali József 
38 Gassner Károly héb. 
39 Balázsi Gyula 
40 Biermann Samu héb. 
41 Jezovics Kornél 
42 Rosenzweig Sándor héb. 
43 Ajtai Gyula 
44 Keszlcr József héb. 
45 Landau Imre 

11. rendüek. 
46 Polyák Miklós 
47 Ruszka Dezső 
48 Mandel Pál héb. 
49 Rigler László 

Betegek. 
Kún Mihály héb. 
Polgár Pál helv. v. 

Magántanulásra 
léptek: 

Orzovenszky Károly 
Halász Olivér h. v. 

Erkölcsi 

viselet 

dicséretes 
dicséretes 
dicséretes 
dicséretes 
dicséretes 
dicséretes 
dicséretes 
dicséretes 

példás 
jó 
·ó .J 
jó 

dicséretes 
'ó .I 
jó 
jó 

törv.szerü 
jó 
jó 

törv.szerü 
dicséretes 

jó 
jó 
jó 

törv.szerU 
jó 
·ó .l 
jó 
jó 
jó 
jó 
jó 

törv.szerü 
'ó .J 

törv.szerü 
jó 
jó 
jó 
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Figyelem 

éber 
éber 
éber 
éber 
éber 

eiig éber 
éber 
éber 
éber 

elig éber 
éber 

eiig ébel' i 
éber 

eiig éber 
eiig éber 
eiig éber 

szórakozott 
eiig éber 
eiig éber 

szórakozott 
eiig éber 
elig éber I 
elig éber 
eiig éber l 
színleges 
színleges 
eiig éber 
színleges 
eiig éber 

szórakozoU 
eiig éber 
színleges I" 

kevésb éber , 
színleges I 

! 

színleges 
szórakozott 
színleges 

szórakozoU 

Szorgalom 

kellö 
kellő 
kellő 
kelló 
kellő 

eligség-es 
kelló 
kellő 
kellő 

eligséges 
hanyatló 

eligség-es 
kellő 

cligséges 
eligséges 
eligséges 
őszt. váró 
eligsé~es 
változó 

őszt. váró 
eligséges 
eligségcs 
eligséges 
eligséges 
eJigséges 
változó 

eligséges 
változó 

eli gs éges 
változó 

eligséges 
eligséges 
változó 

eligséges 

n. eligséges 
n. eligséges 
n. eligséges 
n. eligséges 

l 3 212 2 2 2 
1 3 l 3 l 3 2 
2 3 1 4 2 3 2 
133 l 232 
1443122 

2 
2 
2 

3 
3 

3 4 
2 l 

1 4 2 3 2 312 2 3 
153 2 132 2 l 
2 5 3 3 I 3 2 2 3 
154 2 132 2 l 
233 2 324 2 2 
l 5 31 l 2 3 3 3 2 
2 4 4: 2 2 3 3 2 l 
l 4 313 2 5 3 3 4 
1 4 3! 2 3 4 4 3 l 
2 6 5 i 4 242 2 3 
2 651 4 342 2 3 !2 65 426463 
3 5 4' 5 2 3 4 4 4 
2 65 423434 
4 5 444 4 4 3 4 

:1 65 534333 
2 5 5 4 345 4 3 
2 6 6 3 345 3 3 
3 6 5 4 345 4 2 
2 6 6 5 2 544 3 
365 5 444 4 3 
2544545.1)2 

;254635554 
265546543 
4655464,44 
2 6 644 554 
2 5 454 6 5 5 4 
1 65, 5 4 5 543 
5 65! 4 5 6 6 6 3 

i , 
4 6 616 6 6 7 5 3 
3 7 5 I 6 4 7 6 4 4 
l 6 656 7 7 6 3 
4 7 5 I 5 6 7 5 6 4 



A tanoncok nevei 

Ki tünő k. 

I Tálasi Árpád 
2 B. Balassa Sándor 
3 Ramsperger János 
4 Vörösmarti Géza 
5 Kohn József Mb. 
6 Haberhauer János 
7 Stern Adolf héb. 
8 Szekrényesi Árpád h. v. 
9 Bohus János 

10 Járai Benó 
II Scitóvszky János 
12 Gábler Laj~.s 
13 Schimmer Od ön ism. 
14 Cakó György 
15 Görgei Gyula h. v. 
16 Szekeres Miklós 
17 Sch mid Gyula 
18 Csaszny Valér 
19 Ibi Dezsö 
20 Ralla Géza 

I. ren1üek. 
21 Brezlicska Károly 
22 Miske Géza 
23 Kerékgyártó Árpád 
24 Reiter Ferenc 
25 Szadovszky József 
26 Kovács Ernó 
27 Német Albert 
28 Safranek Ferenc 
"29 CsizOlllzia Géza 
30 Rakoyszky Aladár 
31 Ney Aladár 
32 Kovács István 
33 HaszIinger János 
34 Mészáros János 
35 Márki Olló 
36 Gamperl László 
37 Dömötör Károly 
38 Zrumecky Ferenc 
39 Sáyo!t Ignác 
.tO Szabó Imre 
41 Jakabfi István 
42 Vecsei Miklós 
43 Szévald Mihály 
44 Lombai Imre 
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nl. Osztály. 

Erkölcsi 

viselet 

példás 
dicséretes 

példás 
példás 

dicséretes 
jó 

dicséretes 
példás 

dicséretes 
jó 

példás 
példás 

jó 
jó 

dicséretes 
dicséretes 

jó 
dicséretes 

jó 
jó 

jó 
dicséretes 
dicséretes 

'ó .J 
jó 

példás 
jó 
jó 

dicséretes 
dicséretes 
dicséretes 

jó 
jó 
jó 

dicséretes 
'ó .I 
'ó .I 
'ó J 
'ó .I 
jó 
jó 
jó 
jó 

példás 

Figyelem 

éber 
éber 
éber 
éber 
éber 
éber 
éber 
éber 

eiig éber 
éber 
éber 
éber 
éber 
éber 
éber 
éber 
éber 

eiig éber 
eIig éber 
eIig éber 

éber 
éber 
éber 

eIig éber 
eIig éber 

éber 
eiig éber 
eiig éber 

éber 
éber 

eIig éber 
eIig éber 
eiig éber 
eIig éber 
eIig éber 
eli~ éber 
eiig éber 
eiig éber 
eiig éber 
eiig éber 
eiig éber 
eiig éber 
eiig éber 

éber 

Szorgalom 

önmunkás 
kitartó 
kitartó 
kitar&ó 
kiLartó 
kelJ3 

kitartó 
kitartó 
kenö 

kitartó 
kelló 

kitartó 
kellő 

kitartó 
kellő 

kitartó 
keltó 
kell ó 
keUő 
kellő 

kelló 
kelló 
kelló 
kelló 
kelló 
kell ó 

eligséges 
kellö 
kenó 
kellö 

eligséges 
eIigséges 

kelló 
eligséges 

kelló 
eligséges 

kelJó 
kelló 

eligséges 
eligséges 
eligséges 
eligséges 
eligséges 

kelló 

1 
1 
1 
l 
1 
1 
l 
l 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
l 
l 
1 
1 
1 

l 
1 
l 
1 
l 
l 
l 
l 
1 
1 
l 
2 
l 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

l 2 
1 2 
2 2 
l 3 
1 2 
I 2 
l 3 
l 2 
l 2 
l 3 
l 4 
l 2 
l 3 
2 3 
l 2 
2 3 
2 3 
2 4 
2 4 
3 4 
2 3 
2 4 
2 3 
2 4 

l 
l 
1 
l 
l 
2 
2 
I 
2 
l 
2 
l 
2 
2 
l 
l 
2 
2 
2 
2 

l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
l 
2 
l 
l 
2 
2 
2 
l 
2 

3 2 
2 l 
2 2 
3 l 
4 l 
2 2 
3 2 
2 3 
3 2 
3 2 
3 1 
3 2 
2 2 
4 1 
3 2 
4 2 
3 2 
2 2 
3 2 
2 4 
4 2 

313 3 3 
3 3 

l l 
l 3 
l 3 
l 2 
2 2 
1 3 
l , 3 
l i 3 
l I 3 
l 2 
l 3 
2 3 
2 3 
l 3 
2 3 
l 3 
2,4 
31 4 
21· 4 
2 3 
2 4 
2 3 
2 4 
2 3 
4 
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45 Szenicei János ág. ti. jó eiig ébe!' kel1ö l 3 3 3 2 4 3 3 
46 Kovács Gyula jó eIig éber eligséges 3 4 3 3 2 4 2 3 
47 Szpák Lajos jó eiig éber eligséges 2 4 2 3 2 3 5 2 
48 Uli mann Sándor héb. jÓ eiig éber eligséges 1 2 3 3 3 5 3 2 
49 Avakumovics Emil n. e. g. jó eiig éber keJlö 1 4 2 3 2 5 4 3 
50 Ábrányi Kornél jó eiig éber eligséges 3 3 5 3 2 4 3 2 
51 Medvecki Zsigmond ism. jó eIig éber változó 2 3 5 2 2 5 3 3 
52 Gyulányi Lajos jó eiig éber eligséges 2 5 5 2 2 5 2 3 
50 V{~'Jhelyi Lajos h. v. jó eiig éber eligséges 2 3 4 3 2 5 4 3 
54 Nekula Gyula jó elig éber öszt. váró 2 5 5 2 2 5 3 3 
55 B. Fechtig Imre jó eIig' éber eligséges 3 4 4 3 3 4 4 3 
56 Lukinics Gyula jó eiig éber eligséges 2 i 4 4 3 3 {j 4 5 
.')7 AmImann Béla törv.szerU szórakozott változó 3: 3 3 4 2 6 6 3 
58 Képes Pál héb. jó eiig éber eligséges 1 I 4 5 3 3 6 3 5 
59 Grünbaum Henrik héb. törv.szerU színleges változó 1: 5 6 3 3 .1) 3 3 
60 B. Horvát János n, e. g. törv,szerU szórakozott változó 1 : 4 6 4 2 6 4 5 
61 Dezsöfi Emil dicséretes színleges eiigséges 3: 5 ~ 4 4 5 3 41 ;) 

62 Szantó Gyula ism, jó eIig éber változó 2 2 3 6 4 6 5 2 
63 Szárny~si Béla jó szórakozoU elégséges 2 4 5 4 4 5 4 3 
64 Majer Akos törv.szerU színleges öszt. váró 3: 5 5 5 3 4 5 3 
65 Wener Ede jó eIig éber eIigséges 2; 5 4 4 4 5 5 4 
66 Tót Gyula törv,szerU szórako1.OU változó 4 5 5 3 3 6 5 3, 
67 Szénási SándOl' jó szórakozott eligséges 3' .j 5 5 4 5 5 31 
68 Konkoli Elemér törv.szerU szfnleges öszt, váró 3' 5 6 3 4 6 5 3 
69 Galbavi Nándor n. m. törvsz. szórakozott öszt. váró 3i 4 6 5 4 6 5 3 
70 Felei Imre törv,szerU szórakozott öszt. váró 3' 5 6 5 3 6 6 .5 
71 Rimanóci Géza jó szórakozott öszt, vál'ú 5' 5 5 6 5 6 4 4 
72 Till Nándor törv.szerU szórakozott öszt váró 2: 5 6 5 4 6 5 3 
73 Nizsalovszky Lajos jó színleges öszt. váró 3 6 5 4 5 n 6 2 
74 Hudomel József jó elig éber változó 3, 5 6 5 5 6 6 5 
75 Műller József 'ó színleges eligséges 4 6 6 5 5 6 5 4 .J 

lJ. rcndüek. I . 
76 Lűsztl Adolf n, m, törvsz. színleges n. e1igséges 3: 7 6 .5 4 6 6 4 
77 Baranyi Géza törv.szerü szórakozott n. eligséges 3: 7 7 .5 5 6 .:> 4 
78 Horovic Lajos Mb. törv.szerU szórakozott n. eligséges 1 I 7 7 .5 6 6 6 3 

Magán tanulásra mentek, 

, Ábrányi Emil I 
ViIand Géza i 

I 
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Iiitünók. I I 
l Bubla Ferenc példás feszült önmunkás 1 1 i 1 I 1 l ~ 

2 Glac Ferenc példás feszült önmunkás 1 1 1 I l 1 4 
3 Péterfi Jenő példás feszült önmunkás 1 1 1 I l 2 4 
4 Wehler István ág. D. dicséretes éber kitartó 1 2 1 I 1 2 1 
.5 Zabák Kálmán példás éber kitartó 1 2 2 1 1 4 
6 Ekkert József dicséretes éber kitartó 1 2 2: 1 1 1 
7 Ságodi Béla dicséretes éber kitartó l 2 1 • l 2 2 
8 Hindy Géza dicséretes éber kitartó l 2 2 2 2 4 
9 Udvardi Kálmán példás éber kitartó 1 2 2 2 2 l 

10 Giic Géza dícséretes éber kitartó l 2 2 2 2 1 
11 Deák József jó ébel' kitartó l 2 2 2 2 3 
12 Májvald József 'ó éber kitartó l 2 2 2 2 2 J 

I 

13 Bránik Kálmán dicséretes éber kitartó l 2 2 2 2 3 
14 Gárdos István dicséretes éber kitartó l 2 2 2 2 4 
1.1) Hervég Géza jó éber kitartó I 2 2 2 2 I 

I. rendüek. 

I 16 Fuchs Miksa Mb. dicséretes éber kellő l 2 3 2 2 2 
17 Havas György jó eiig éber változó 1 2 3 3 2 I 
18 Halbauer Árpád dicséretes éber kellő l 3 2 2 3 3 
19 Gruber Ferenc jó éber eligséges 3 2 3 3 3 1 
20 ffilmann Pál Mb. jó eIig éber kellő I 3 3 3 3 1 
21 Érkövi Kálmán dicséretes éber eligséges 1 3 3 3 3 3 
22 Lednicky Márton dicséret es éber eligséges 2 3 

3 l 3 
3 4 

23 Hirt Gyula törv.szerU eiig éber eligséges 2 3 3 3 3 3 
24 Matlaszkovszky Is&ván jó éber kellő 2 3 

3 I 3 
4 2 

2.5 Samu Máté jó éber kellő 2 4 3 3 3 .5 
26 Jakabfi Imre jó éber eJigséges 1 4 3.3 3 3 
27 Somoskői Pál dicséretes éber eligséges 1 3 3J 3 4 3 
28 GranichsUiltcn Emil /léb. jó éber eligséges 2 3 3! :3 4 3 
29 Leimeter János 'ó éber kellő 2 4 3; 3 4 3 J 
30 Vosics Ferenc dicséretes eiig éber kellő 2 4 3! 3 4 4 

31 Gralovics Antal jó eIig éber eligséges 2 4 3 i 3 4 3 
32 Vogl Gyula dicséretes eiig éber eligséges 1 4 4: 3 4 1 
33 Markus József 'ó eIig éber eligséges 2 4 3: 4 4 3 .I 
34 Berkes Imre jó eIig éber eligséges 2 4 4: 4 3 3 
3.5 Luklks Imre dicséretes eIig éber eligséges 2 4 4: ;] I 4 3 
36 Takács Vazul 'ó elill éber eligséges 3 4 41 3 4 4, 

.J I 
37 Pessl Béla Mb. 'ó , eiig éber eligséges l 4 4· 3 4 .5 
38 

.J I Gllmperl A lajos 'ó eIig éber változó 2 4 4: 3 4 4 J . 
39 Neugebauer József dicséretes eli~ éber eligséges 3 4 4: 3 4 3 
40 Lechner Károly dicséretes eiig éber eligséges l 4 41 4 4 3 

41 Szabó Béla jó eiig éber eligséges 2 4 4,4 4 4 

42 Zlathényi Béla jó I eiig éber eligség~s 2 4 4 4 4 4 
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43 Fuchs Arnold héb. jó eiig éber eJigséges 1 4 5 4 3 4' 
44 Ungvári Károly jó eiig éber vált(\zó 1 5 4 4 3 3 
45 Horváth Ignác jó eiig éber vállozó 1 5 4 4 3 4 
'46 Karaba Ede jó szórakozoU változó 1 5 4 4 4 3 
41 Lipthay Károly 'ó eiig éber változó 2 5 4 4 4 4 .I 
48 Kis Ignác jó eli!!' éber eligséges 3 5 4 4 4 1 
49 Steiner József hé". jó eiig éber változó 1 5 4 4 4 3 
50 Ág-oslon Béla jó szórakozott öszt. váró 4 5 4 4 4 5 
51 Juvenlius Anlal jó sz'nleges öszL váró 2 6 4 4 3 3 
52 Högl Sándor jó eIig éber változó 4 5 5 3 4 4 
53 Millai Ede jó eiig éber eJigséges 1 5 5 4 4 1 
54 Surina Károly jó eiig éber eJigséges 2 5 5 4 4 5 
55 Érdi Kálmán jó színleges öszt. váró 2 5 5 4 4 4 
56 MUllch Vilmos jó eiig éber eligséges 2 5 5 4 4 2 
57 Haris Gyula dicséretes eiig- éber elígséges 3 5 4 4 5 3 
58 Vég Adorjan h. ". jó elie: éber eligséges 3 5 4 4 5 ~I 59 Baumann Mór hw. törv.szcrü szórakozott változó 2 5 5 4 4 
60 Tolnai Reginald jó szórakozott változó 4 5 4 4 6 5' 
61 Jungfer Lajos jó eiig éber változó 3 5 5 4 5 5' 
62 Vicenik Antal jó színleges változó 2 5 5 5 5 2 
63 Krompek József jó színleges hanyatló 2 5 5 4 6 4 
64 Nobilis Sándor jó színleges öszt. váró 5 5 [, 5 5 3 
65 Wachtel Károly jó szórakozott öszt. váró 5 6 5 5 4 1 
66 Szpolarícs Lajos jó eiig éber vállozó 3 6 5 5 5 4 
61 Balázs Islván jó színleges változó 4 6 5 5 5 4 
68 Fetter György jó színleges öszl. váró 3 6 6 5 5 3 
69 Krupinszky Anlal ,örv.szerü szórakozott hanyatló 4 6 6 5 5 3 
70 H,'nszler László jó színleges öszt. váró 5 6 6 5 5 4 
71 Szajbéli Árpád jó szinleges öszt. váró 5 6 6 5 5 3 
72 Vachott Károly ág. ft. jó színleges öszt. váró 1 6 5 61 6 4 
73 Bakos Gyula jó színleges hanyalló 2 6 6 ~I 6 4 
14 Mihalkovics Tivadar törv szerü szórakozott hanyatló 3 6 6 6 2 
75 Wiener Kalmán jó színleges öszt. váró 3 6 6 5 6 5 
76 Freiheit Jusztin jó színleges öszt. váró 3 6 6 5 6 :> 
77 Konkoly Jenö h. ". jó színleges öszt. váró 3 6 6 5 6 3 
78 Dollinger Gyula jó színleges öszt. váró 3 6 6 . ., 6 3 
79 Szeidl Antal jó szórllkozoU öszt. váró 4 6 6 5 6 3 
80 Frankl Lajos hé". jó szórakozott öszt. váró 5 6 6 5 6 3 
81 Balázs János jó szórakozott öszt. váró 4 6 6 5 6 4 
82 Werner János jó színleges hanyatló 4 6 6 5 6 5 
83 Záhonyi Lajos törv.szerü szórakozolI oszt. \'áró 5 6 6 .5 6 5 
84 Brosch Károly jó szórakozolI öszl. váró 5 6 6 5 6 3 

ll. rendüek. 

85 Konkoli Károly jó szórakozott n, eligség-es 3 7 6 5 5 5 
86 SZlraka György jó színle~cs n. eli l! ségcs 4 7 6 5 5 3 
87 Helfenstein János törv.szerü sz6rakozotl n. eligséges 2 7 6 5 6 2 
88 Szilágyi Emil jó szórakozolt n. eligsl'ges 5 7 6 5 6 4 
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89 V ágó Zsigmond jó szórakozolt n. elégséges i 6 7 6 5 6 3 
90 Hoffmann Hugó törv.szerü szórakozott n. elégséges i 3 7 6 i fl 6 5 
91 Mann József jó színleges n. elégséges 4 7 6 6 6 4 
92 Stem Vilmos héb. jó; szórakozott n. elégséges i l 7 6 6 6 3 
93 Leolf Antal jó szórakozott n. elégséges 5 7 6 5 7 3 
94 Mócár Elek jó színleges n. elégséges 6 7 615 7 5 
95 Német Béla jó szórakozott n. elégséges 4 7 6 I 6 7 4 

Atag.tanulásra mentek: ; 

B. Amelin Aladár : 

Gogisics László I , 
Polgár József ; 

Román József 
Szeles Zsigmond 
Takácsi Ignác 

Kimaradtak: 
Kis Tamás 
Lippert Antal 
Nagy Lajos 
Paulovics Jáno 
Uhlár József 

Beteg: 
Günczl József 

I. Osztály. 
, 

Kilünök. 

l Csausz IsLván példás feszült kitartó 1 1 2 l l 4 

2 László István példás feszült önmunkás 1 1 1 1 2 1 

3 G. Almási Kálmán dicséretes éber kitartó 1 2 1 l 2 l 

4 Thoma Béla dicséretes feszült kitartó 1 1 2 1 l l 

5 NobI Károly héber. jó éber önmunkás 1 2 1 1 1 1 

6 Erkel Lajos dicséretes éber ki:artó 1 1 2 2 2 1 

7 Hegyesi László dicséretes éber ernyedetlen 1 l 2 2 2 1 

8 Ruhmann Gyula heb. jó éber kitartó 1 2 2 1 2 4 

9 G. Hugonnai Béla példás éber ernyedetlen l 2 2 1 2 3 
10 Gold Lipót héb. dicséretes éber kilartó 1 2 2 1 2 1 

11 Gyagyovszki Endre jó éber kitartó 2 2 2 2 2 2 
12 Rác Károly dicséretes éber kitartó 2 2 2 1 2 2 
13 GrOnhut Bertalan héb. dicséretes Léber kitartó l, 2 2 2 2 5 

I 
1. rendüek. I 

14 Bálintfi Endre példás éber kitartó 21 3 1 l 2 2 
15 Füh·p Kálmán jó éber eligséges 2' 2 2 2 4 l 
16 Prazno\'szky Géza dicséretes éber változó 2 4 2 3 l 2 
17 Szluha István dicséretes eiig éber eligséges l 3 2 2 4 3 
18 Bischolf Emil jó eiig éber eligséges 2 4 2 2 2 3 
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19 Spéc Ferenc ism. dicséretes eiig éber eligséges 1 2 3 2 4 2 
20 Weiszberger Miklós héb. jó elig éber eligséges 1 3 2 2 4 3 
21 Wiener Sándor dicséretes eIig éber változó 1 5 3 2 2 5 
22 Popovics Emil n. e. g. dicséreles éber eligséges 1 2 5 2 3 3 
23 Lednicky Péter dicséretes eiig- éber eligséges 2 3 2 5 2 3 
24 PíIler Ferenc jó eiig éber változó 2 3 2 2 5 3 
25 Büchler Simon héb. dicséretes éber eligséges 2 3 2 3 4 3 
26 K~cskovics Jenő dicséretes éber eligséges l 5 3 3 2 2' 
27 Hajnik Béla jó eIig éber eligséges 1 4 2 3 5 3 
28 l\1orlin Imre jó eiig éber vállozó 1 5 2 2 5 2 
29 Villi Ferenc törv. sze rtl eiig éber eligséges 2 5 2 3 3 3 
30 Suhajda István dicséretes eIig éber vállozÓ 2 4 2 ., S " .:> .:> 

31 Nagy Jenő jó eiig éber eligséges 5 4 2 5 3 5 
32 Ivanovics Béla jó éber eligséges 2 5 4 3 2 4 
33 Már Béla dicséreles éber eligséges 1 4 2 3 5 4-
34 Stern Tivadar héb. dicséretes eiig éber vállozó r 2 2 4 3 
35 Raisz Aladár dicséretes eiig éber válLozó 2 5 2 3 5 4 
36 Portellel' Tivadar 'ó eiig éber eligséges 2 5 3 4 3 4 .I 
37 Leither József ism. jó eiig éber kellő 2 5 2 fi 2 4 
38 Nics Ágoston jó éber eligséges 3 3 3 5 4 2 
39 Eller Ferenc dicséretes éber eligséges 2 5 3 4 3 3 
4U ~ogarasi Vazul n. e. g. jó eiig éber eligséges l 5 2 " 6 3 i) 

41 Abrányi L~jos dicséretes éber eligséges 2 4 4 3 5 2 
42 Szemerédi László dicséretes eiig éber eligséges 2 6 3 4 2 2 
43 Kovalszky Ferenc jó eiig éber eligséges 1 4 2 3 5 3 
44 Rohonci László jó eiig éber vállozó 2 6 2 3 5 2 
45 Zippernovszky Károly jó eiig éber eligséges 3 4 4 5 4 2· 
46 Jurasek Aladár dicséreles éber kellő 2 4 3 4 6 4 
47 Vadas Károly jó eIig éber eligséges 2 5 2 5 5 4 
48 Hölzl Jakab iBm. dicséretes éber e\igséges 2 5 3 4 5 4 
49 Visnya József n. e. g. jó eiig éber vállozó 1 6 3 2 6 4 
50 Kirner József törv.szerü eiig éber kellő 2 5 3 " 6 .5 i) 

51 Merényi Lajos jó eiig éber eligséges 5 5 5 4 3 4 
52 ~ajer György jó eiig éber eligséges 2 5 4 4 5 3 
53 Erdi Lajos jó eiig éber kellő 2 5 3 4 6 3 
54 Hohlfeld Kornél jó eiig éber változó 1 5 3 4 6 2 
55 ParalI Ferenc dicséretes eiig éber kellő 3 6 4 4 4 3 
.56 SpuIler József jó eiig éber eligséges 3 6: 4 4 3 3 
51 Buchwald Ödön dicséretes I eiig éber eligséges 4 5: 6 4 4 2 
58 Ordódi Lajos jó ! eiig éber kellő 2 6 5 4 4 4 
59 Firtinger Jakab jó eIig éber kellő 2 5' 5 4 5 3 
60 

i 
6 ~ .) 5 Knopp József törv.szerU I szórakozoU változó 1 4 4 

61 Zen János dicséretes l eiig éber eligséges 2 6, 3 .) 5 2 
62 Szallope~ Miklós jó eiig éber kellő 3 5 5 4 5 il 63 Kölber Agoston jó eIiIl éber változó 5 6: 4 5 5 
64 Ordódi Pál dicséretes eiig éber változó 3 6 i 4 5 5 
65 HobIik Aladár törv .szerfi eiig éber változó 4 5' 5 4 6 il 66 Csilla g Kálmán héb. jó elig éber eligséges 

. 
l) 3' 5 6 6 

67 Rohonci GedeoD jó eiig éber kellő 4 6 l 3 .) 6 
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68 Szabó Lajos 
69 Svercsig An lal 
70 Góth János héb. 
71 Szántó Béla 
72 Taricky Ferenc 
73 i Win ter József 
74 Szabó Gl'acián 
75 Friedrich Jenő 
76 SchvendlnPr Sándor 
77 Zimállyi József 
78 9sicsrnáncai Lajos 
79 Ezer János 
80 Bauernfeind Nándor 
81 Medrei Géza 
82 Szitányi Károly 
83 Román Tivadar 
84 Grimm Gáhor 
85 Birói Gyula 
86 Szalacsi László helo. o. 
87 Dániel János ism. 
88 Jusic Károly 
89 Popovics József n. e. g. 
90 HobIik Dezső 
91 Dániel Plil ism. 
92 Kovács Aristid 
93 Treurr Tivadar Mb. 
94 Fleischhacker Lolhár 
95 Vado\'Ícs Lajos 

96 
97 
98 
~9 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 

lJ. rendüek. 

Wiederspann Mátyás 
Pillár Lipót 
Keresztes József 
Vanyek József 
Sali Istvón 
Majer József 
Lipperl Mihály 
Bolgár Lajos ism. 
Werner Károly 
Bilek Ferenc 
B1eszkányi Géza 
Láng Sándor 

lll. rendüek. 

108 Csiffári l/Znác 
109 Csiszár Zsigmond 
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visele' 

jó 
dicséretes 

jó 
jó 

dicséretes 
jó 
jó 
jó 
jó 
jó 

!örv.szerU 
jó 

dicséretes 
törv.szerü 

jó 
dicséretes 

jó 
jó 
jó 

!örv.szerü 
dicséretes 

jó 
törv.szerU 
törv.szerU 
dicséretes 
törv.szerU 
törv.szerü 
törv.szerü 

jó 
jó 
jó 

törv.szem 
jó 

dicséretes 
törv.szerd 

jó 
lörv.szerli 

jó 
·ó .J 

lörv.szerü 

törv.szerU, 
jó 

Figyelem 

eIig éber 
színleges 
eiig éber 

szórakozott 
eiig éber 
színleges 
eiig éber 
eiig éber 
színleges 
színleges 

szórakozott : 
elig éber : 
eiig éber : 

szórakozott : 
szórakozott I 

színleges 
szórakozott 
eiig éber I 

szórakozo II I 
eIig éber , 
eli!!" éber I 

eiig éber I 
szórakozott I 
szórakozott 

eiig éber I 

szórakozott t 

szórakozott I 
szórakozott 

színleges 
szórakozott 
színleges 

szórakozott 
szórakozott 
szórakozoU 
szórakozott 
színleges 

szórakozott 
szórakozott 
szórakozott 
szórakozott 

i 
I 

Szorgalom 

eligséges 
kellő 

eligséges 
változó 
kellő 

válloz6 
elig-séges 
változó 
kellő 
kellő 

vóltozó 
változó 
eligséges 
változó 
kenő 
kellő 

eligséges 
változó 

hanyatló 
eligséges 
változó 

kellö 
hanyalló 
öszl. váró 
eligséges 

öszt. váró 
hanyatló 
hanyatló 

4 
3 
2 
2 
4 
5 
5 
3 
4 
2 
.) 

3 
6 
1 
5 
4 
5 
3 

4 
5 
1 
4 
5 
[) 

6 
6 

n. eligséges 3 
n. eligséges 3 
n. eligséges 3 
n. eJigséges 7 
n. eligséges 4 
n. eligséges 3 
n. eligséges 7 
n. eligséges I 4 
n. elígséges 4 
n. eligséges 5 
n. eJigséges 4 
n. elígsé~es .) 

szórakozoU n. elígséges 6 
szórakozoU n. eligséges 5 

5 
6 
5 
6 
6 
6 
5 
6 
6 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
.) 

6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

6 
7 
7 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 

8 
7 

4 
4 
5 
4 

6 2 
5 4 
5 4 
5 3 

5 
5 
5 
5 
4 552 
5 543 
4 5 6 4 
5 4 6 4 
4 !) 6 4 

b 6 1 
;) 4 6 l 
6 3· 6 4 
5 6 3 4 
6 5 5 4 
565 3 
555 2 
b 6 6 4 
6 5 6 4 
5 5 6 4 
5 5 6 5 
565 3 
6 5 6 4 
6 6 6 4 
666 
666 

;) 

5 
5 
2 
5 
5 

6 [) 6 
666 
666 

4 3 7 .5 
6 6 5 3 
545 3 
6 5 6 4 
357 3 
3 5 7 4; 
[) 

6 
5 7 

6 7 3 
6 7 3 

7 .) 
7 4 
7 4 
7 3 

5 '7 
6 7 
5 5 

6 5 7 
668 

5 
3 
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110 I Millcrmajer Lajos 
111 Merényi Gyula 
112 Kimmel Lajos 
113 Sajerman Lajos 
114 Gultmann Sándor héb. 
115 Morvai Lajos 
l I 6 Wiegner Fülöp Mb. 

Betegek. 

B. Amelin Győzö 
Stern Armin héb. 
W olfart János 

Magán tanulásra tértek. 

Adler Imre 
Kuppis Szidor 
VaUai Dezső 

Ilimaradtak. 

Bodoki Lajos 
Burghardt Károly 
Friedmann József Mb. 
Goszleth István 
Haberhauer Emil 
Kapfer Lajos 
Kollonics Lajoss 
Rehák József 
Schenk Imre 
Szihígyi Lajos 
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viselet 
Figyelem Szorgalom 

törv.szerü szórakozott n. eligséges 
törv.szerli szórakozott n. eligséges 

nem. törvsz. szórakozott n. eligséges 
n. m. törvsz. szórakozott n. eligséges 

törv.szerü szórakozott n eligséges 
törv.szcrü szórakozott n. eligségcs 

n. m. törvsz. szórakozott n. eligséges 

Az érde.sorozat'a. elófordaló szá.ok jele.tése: 

> > ., 
;.. 
C = 

~ . .; 
== 

ca 
~ 

7 8 
6 8 
6 8 
7 8 
2 8 
7 8 

8 

> ., 
;.. 

= .. .. . ..., 
'" ~ 
;.. .. 
bO """ ';ö '" III '-

7 7 
7 6 
7 6 
7 6 
7 6 
7 7 
8 8 

I 
= !! 
bO 

'Ol .; ol> 
.~ 1: 
= 'Q. = .", ., .. 

!= (I'.l 

i 
6 r 4 
7! 3 

~ I ! 
7 4 
8 5 
8 3 

I 

i 
i , 

I I 

1 = kitönő; 2 = jeles i 3 = j6 j 4 = eIig j6; 5 = kieligítö; 6 = kevésbbé kieligflö; 7 = csekély; 
8 = igen csekély. 

A szépirásbóli rovatban 1 = szabályos és szép; 2 = eiig szép; 3 = eIig szabályos; 4 = kevesbé sza
bályos; 5 = nem szabályos irást Jelent. 

.b erkölesi viselet-, egyele.- és szor~alo.'aa előforduló kartítások, 
törvénysz. = törvényszerü; D. m. törvsz. = nem mindig törvényszerü; öszt. váró = ösztönre váró; nem eJigs. 

= nem eligséges. 

I=$"" A jövö tanév kezdetér61 az igazgatóság a tiszL közönséget annak idejében hirJapok ulján fogja tud6sUani. 



" kegyesrendi ek (testi nagy-gymna!lioln:íblm miíéneket, francin nyelvet és rnjzot tnnnló ifjaságnnk 
betűrend szerénti sorozata. 

A lannncok nevei 

! 

> 
"il .... 
'" 

B. Ametin AI~dár - -- 3 
B. Amelin Gyözö - 3 3 
B. Balassa Islvfin 4 3, 5 
B. Balass:! Sándor 2 3' 4 

5. Balázs József 3 1;-
BarllOyai István 3--
Dásti Ignác 4! 
Bischoff Emil - 6 j 7 
Bischoff Győzö 4 3 7 

10. Bohus János 2 --
Bullla Ferenc 2 _:-

I 

Buchwald Ödön - 7; 5 
Burg Lajos I 4 -:;-
Csaszlly Valér I 0.-

1.5. Csausz IstviÍlI ,= l' 5 
CSllvosi Béla 1 3 1: 3 
Cseke Kálmán 4 --

r 

Qollinger Gyula -. 4 
Erdi Kálnnin -- - 1 

20. ~rrli Lajos - -' 2 
Erkiivi Ti\'adol' '4 - -
Fehér Isl\'án - J 2 
Ferenci Sánrlor --;} -
Firlinger JakalJ - - 2 

25. Filos Gyulfl :3 - -
Fogarasi Vazul 4 - 2 
Freiheil Justín 4 -1-
Friedrich Jenö - 7,-
Galbavy Nándor - 5 6 

30. Grosz Ferenc ;) - -
Grosz Frigyes. 1 [)-
Grünhut BertalalI '- - 4 
Günzel József - bet -
Gyllgyo\'szky Endre 2 -' :3 

35. Gyulányi Lajo~ -- 3 :-. 
Haas Tivadar - 3-

A tanonc ok nevei 

Hábori Károly 
Hajnik Béla 
Halász Orbán 

40, Halász Th'adar 
Haslinger János 
Hflgyesi László 
Hindy Géza 
Hinka László 

45. Hirt Gyula 
Hoblik Dczsö 
H()blik Sándor 
Hochhall Károlv 
Hügl Sándor -

50, Hnhlfeld Kornél 
Gr. Hugonnai Béla 
Ibi Dezsö 
Ja kabli István 
Járai Benő 

55. Jezovics Ko rnél 
Jungfer Lajos 
Kacskovics Jenö 
Kis Ignáe 
Kovács Aristíd 

60. Kovács Islván 
KilIber Agoston 
László Zsiga 
Lednicki Péter 
LvnovÍcs Béla 

%. B, Lopmsti Lajos 
Lukiní .. s Istv:in 
Lukinics (~vulll 
JInjer Ákos 
Jlajer György 

70. ~liij\'i:\ld József 
llakfa!nli Gézll 
,Manó Szilárd 

l - -.. - 21 4 
- 1--· 
- !Jel -
2 ---I 2: l 
2' 2--
31--1-ll-j-- 7-

-1 7 1-
-1 31-
3- -
3:- 2 
-,4 6 3:- -. 

- I 2 5 
2 - --:-1 2 
5- -

-- '- 2 
- -- 2 
- - 2 
4 -
-- 4 
- 1-
- 3 2 

1~'5 6 
15 5-

.1) 6-
4 --
1- -
l--
1 --

- 7-

A. tanoncok nevei 

I 

Mányai György 1- 7 -
!Iaszanek RezsI) 3 4 1 

75. Mallaszkovszky M.!- 2 -
llihalkovics Tivadari 2 -
llihalovics János I 3 --- -
lIihalovics Ödön l' 1 -- -

ljO. Afittermajer Lajos 1- 5 -
Moravcsik Györ;l,'Y I 4 -
Naisz Gyulll I 1 - -
Némel Berci - 3 5 
Neuge~auer József 3 _. -

85. Nics Ag-oston 3 - -
Niklós 'László - 2-
Nobilis Sándor ! 3 --
Nónai Gyözö I 2 7 -
Péchata Endre I 3 - -

90. Pessl Béla - - 3 
Pelő János - 1 3 
Prllzllovszky Géza 2 - -
PilláI' Lipót 3 - 3 
PÍJ'óth Károly .- 1-

95. Rada Oéla I l - -
Rada Géza r 2 - -, 
Récei Imre : 2 l 1 
Reinholz Károly 1- 1-
Rohonci Gedeon 1- 7 3 

100. Rohonci Lajos i ,- - ,I) 
Rudi ~ándor r 2 1 -
SadO\'szky József !- 5-
Slígo,li Béla ,- -- 3 
Sali József , 1 - -

105. Samu Máté : 3 - --
Súvolt Ign<ic , 2 - -
St:himmel' Ödön : 2 [) -
.-;dlluirlt Gyula ! 1 -- .-
Schopf József ! 3 - -

I 
5 
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110. ScitOl'szky J,ínos 2 " 3 125. SzeilII Antal 3 - - 140. Vég Adorján 4 - -ü 

SzévohJ IUóric 3 1 - Szckrénycsi Béla 3- - Vég ISlnill 1 - -
Szchasliani líároly 4- - Szentpélcri J{,zscf 4 - - Véghelyi lászló 3 4 -
Simonesics Béln 3 3 7 Szihl:!yi Károly - - 6 Vicenik Antal 2- -
Szlolini Ferenc _. 1- SZiánkovánszky J. 6 7 7 VisnyIl Ji,zscf 4- -

115. Szluha Ödön - 4 4 130. SZlrojni Sándor 4 - - 145. Vogl Gyula 2- -
Spuller Józscf 4- - S .. hajda István - - 2 Vürösmnrli Jllnos 2- -
Stem Vilmos - - 3 Tánhoffcr Lajos - G- Viirösmarti Kálmáll 3- -
Strohmajcr Hcnrik - 2- Thill Nán~or 1- - W 1111ner Adolf 3- -
Szalai Pál - 4 4 Thomll Béla - 3 l Wéner Ede 2- -

120. SZlIbó Graciún - - 4 135. B. Tomasics László 5 3 [) 150. Wiener KálmÁn - 4 5 
Szánló Béla 3- - Tól Fcrenc 2- - Wif!ner Sándor - - :) 
Szánló Gyula l 7- Tót Gyul" - 7- W olkenberg Gyula D- -
Szatmári KálmlÍn 2- - Trux Húgo l 2- Zil'pernovszky Kár. 3- 3 
Szárnyasi Béla 3- - Vancsó Gyula 2 3 - Zöllncr Károly - 1-

155. Zrumecky Ferenc 4- -

A számok jelentése ugyanaz, mely a kölclezelt tantdrgyakban teU e]ömenct jeUemzósénéJ. 
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